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SANTASX, on THE ASCETIC 
X 

Sanyiui, oiittidf thf tort 

Tnr. dmrfon of day* «n«1 niphls is not 
for mo, nor that of months and ycam. 
Tor mo, the stream of time has 
stopper!, on whose waves «ianres the 
worh!. tike «trTit<5 and twtc<. In this 
dark eave I am atone, merjj^ In my* 
self, — and the eternal m;;lit is »tdl, 
like a mountain lake nfmid of iU owti 
tValrr ooTr-v nnd dnps fn>m 
the rraeks, and in the p«*oU float the 
finrienl fro^, 1 s't et-^ntin«» tliej^ 
ean1atioT\_or noltiinsTM-x. Tlir world's 
limit* rtwle. Ime attef Ime.— Tlie 



ciiai joy IS iitiue wiiiut cumca i.u 
God Shiva, when, after cons of dream, 
he wakes up to find himself alone in 
the heart 6f the infinite annihilation . 
I am free, I am the great solitary 
One. 'When I was thy slave, O 
Nature, thou didst set my heart 
against itself, and modest it carry 
the fierce war of suicide through its 
world. Desires, that have no other 
ends but to feed upon themselves and 
all that comes to their mouths, lashed 
me into fury. I ran about, madly 
chasing my shadow. Tliou drovest 
me with th^Iightning lashes of picas* 
lire into the void of satiety . And 
the hungers, who are thy decoys , ever 
led me into the endless famine, where 
foodtfturned into dust, and drink into 
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with tears and ashes, I took my oath, 
that I would have revenge upo n thee, 
interminable Appearance, mistress of 
endless disguises. I took shelter in 
the darkness, — the castle of the In- 
finite, — and fought the deceitful light, 
day after day, till it lost all its 
weapons and lay powerless at my feet. 
Now, when I am free of fear and 
desires, when the mist has vanished. 
and my reason shines puce and brignt, 
let me go out into the kingdom of 
lies, and sit upon its heart, untouched 
and unmoved. 
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Sanyasi, bt/ the roadside 

How small is this earth and con- 
fined, %ratchcd and followed by the 
persistent horizons. Tlie trees, houses, 
and crowd of tilings are pressing upon 
niy eyes. The light, like a cage, has 
shut out the dark etcmitv ! and the 
hours hop and cry within its barriers, 
like prisoned birds. But why arc 
these noisy men rushing on, and for 
what purpose T Tlicy seem always 
afraid of missing something, — the 
something that never comes to their 
hands. 

(The eroTcd passes. 

{Enter a Viixace Etnna and Two 
WOMKK.) 
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First IVoman 

O my, O my I You do make me 
laugh. 

Second IVoman 

But who says you are old ? 

Village Elder 

There are fools who judge men by 
thdr outside. 

First IVoman 

ITow sad t We have been watching 
your outside from our infancy . It is 
just the same oU Uirough these yeors. 

ril/flge Elder 

Like tile morning sun. 

First H’orncn 

Yes, like Uie morning sun in its- 
shining baldness . 
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Village Elder 

Ladies, you ar»» over-rjitical in your 
taste. You notice things that ore 
unessential. 

Second Woman 

Leave off your chatter, Ananga. 
Let us hasten home, or my man will 
be angry. 

First Woman 

Good-bye, sir. Please judge us from 
■our outside, we won’t mind that. 


Because 
speak of. 


Village Elder 
you have no inside to 

[They go. 


{Enter TiniEE VittAOEns.) 


First Villager 

Insult me 7 the scoundrel 1 He 
shall regret it. _ 



Second Villager 

He must be taught a thorough 
lesson. 

First Villager 

A lesson that will follow him to his 
grave. 

Third Villager 

Yes, brother, set your heart upon 
it. Never give liim quarter. 

Second Villager 

He has grown too big. 

First Villager 

Big enough to burst ot last. 

. Third Villager 

The ants, when they begin to grow 
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Arcond rtluiger 
But have you got n plan ? 

Firxt Villager 

Not one, but hundreds. I 'nil 
drive my ploughsh nrc.ovcr his Iiouse- 
hold, — I will give him a donkey-ride 
through the town, with his cheeks 
painted white and black. I will make 

the world too hot for him, and 

[They go. 


[Enter Two Students.) 

First Student 

■ I am sure Professor Madhab won in 
the debate. 


Second Student 

No, it was Professor Janardan. 
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First Stttdmt 

Professor Madhnb maintained his 
point to the last. lie said that the 
subtle i s the outcome of the gross. 

Second Student 

But Professor Janardan conclusively 
proved tliat the subtle is the origin of 
the gross. 

First Student 

Impossible. 

Second Student 

It is clear ns ttic daylight. 

First Student 

Seeds come from the tree. 

Second Student 

Tlie tree comes from the seed. 
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First Sli/iisni 

Sanvasi, wlijch of these is true ? 
"Which IS the onglnul, the subtle or 
the gross ? 


Sanyasi 

Neither. 


Second Student 

Neither. Well, that sounds satis* 
factory. 


Sanyasi 

The origin is the end, and the end 
is the origin. It is a circle. — The 
distinction between the subtle and 
gross is in your ignorance. 

First Student 

Well, it sounds very simple — and I 
think this was what my master meant. 



SANYASI 


Second Studmt i 

Certainly this agrees more with what^ 
my master teaches. 

[They go out. 


Sanyasi 

Tliese birds arc word-peckers. \Vlien 
they pick up some wngg^ing^nonsense, 
which can fill their mouth, they arc 
happy. 

{Enter Two FtowER-CtnLS, wngtng.) 

Song 

The weary hours pass by. 

Thejlozcers that blossom in the light 
Fade and drop in the shadow. 

I thought I tcould weave a garland 
In the cool of the morning for my love.. 

But the morning trcor* on. 

The jlowrrs are not gortered. 

And my love is lost. 
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A Wayfarer 

Why such Tci?Tct. my darling T 
"When the garlands arc ready, the 
iiccks wll not be wanting. 

Fir si FlavctT'Gxri 
Nor the halter. 

Second Flower-Girl 
Vou are hold. Why do you come 
so close ? 


Wayfarer 

You quarrel for nothing, my girl. 
I am far enough from you to allow an 
elepliant to pass between us. 

Second Flavcer-Girl 
Indeed. Am I such a fright f I 
wouldn’t have eaten you, if you had 
come {Thry go out laughing. 
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{Coitus an old UECOAn.) 
ttegsar 

Klnfl sirs, liave pity on me. May 
Cod prosper you. Give me one Iiand* 
ful from your plenty. 

(Enfrr« a SoLsicit.) 

Soldier 

Sfove array. Don’t you see Uie 
JllnUter'a son is coming* t 

[They go ovL 


Sonyasi 

It Is midKlay. TJ>c sun is growlnff 
♦troo". Tlir sty InoVs lite an over- 
turned ImminR copper l>ow|. Tlte 
earth hteathes hot sishs, and the 
shirting sand* dance by. Wiat sights 
of m.sn have I seen I Can 1 ever again 
sJmnV tact into the Moallneis of these 
oreatum. and liecomc one of tbetn T 




SANYASI 


IT 


Vnffmti 

I assxire you, your cloth did not 
touch me. {The Woman goes.) I am 
Vasanti, Raghu’s daughter. May 1 
come to you, father ? 

Sanyasi 

^Vhy not, child ? 

Vasanti 

I am a pollution, as they call me. 

Sanyasi 

But they are all that,«~o pollution. 
They roll in the dust of existence . 
Only he is pure who has washed away 
the world from lus mind. But what 
have you done, daughter ? 

Vasanti 

My father, who is dead, had defied 
their laws and their gods. He would 
not perform their rites. 
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SantjaH 

Wliy do you stand away from me ? 

Vasanli 

Will you touch me ? 

Sanyasi 

Yes, because nothing can touch me 
truly. I am ever away in the endless. 
You can sit here, if you wisli. 

Vaaanti 

{Breaking into a tob.) Never tell 
me to leave you, when once you have 
taken me near you. 

Sanyafi 

^Vipe away your tears, child. I am 
a Sanyosi. I have neither hatred, 
nor attachment in my heart. — I never 
claim you as mine; therefore I can 
never discard you. You are to me as 
this blue sky is, — you are,— yet you 
are not. 
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Vasanti 

Father, I am deserted by gods and 
men alike. 

Sanyasi 

So am I. I have deserted both 
gods and men. 

Vasanti 

You have no mother f 
Sanuo*i 

No, 


Vasanti 

Nor father ? 


No. 


Sani/aH 

J'asanli 


Nor any friend T 


No. 


Sanyasi 
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Sanyasi 

Shelter there is nonliere, my son» 
but in the depth of one’s self.— Seek 
that ; liold to it fast, if you would be 
saved. 

Traveller 

But I am tired, ond want slielter. 


Vasanti 

My hut is not far from here. 
you come ? 

Traveller 

But wlio are you f 


TravttUr 

^ • Uh-^ you. eluld. hut I i‘.innot 
[fj'uet. 
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(Men come bearing somebodi' 

First Bearer 
He is still asleep. 

Second Bearer 
How heavy the rascal is 1 

A Traveller (outside their group) 
Whom do you carry t 

Third Bearer 

Bind^, the weaver, was sleeping as 
one dead, and we have taken him 
away. 

Second Bearer 

But I am tired, brothers. Let us- 
give him n shake, and woken him up. 

Dindi (tcakes up) 

Ee, a, u 



24 


SACRIFICE 


Third Bearer 

What’s that noise ! 

Bindi 

I say. Wio are you ? Where am 
I being carried ? 

[They put d<non the bed from their 
shoulders. 

Third Bearer 

Can’t you keep quiet, Jike nJJ decent 
■dead people ? 

Second Benrer 

Tlie check of him I lie must talk, 
-even tJiough he is death 

Third Bearer 

It %»ouJd be more proper of you. If 
you ke|>t still. 
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Binds 

I am sorry to disappoint you, gentle- 
men, you have made a mistake. — I 
Was not dead, but fast asleep. 

■Second Bearer 

I admire this fellow’s impudence. 
Not only must he die, but argue. 

Third Dearer 

He won’t confess the truth. Let us 
go, and finish the rites of the dead. 

Binds 

1 swear by your beard, my brother, 
I am ns alive ns nny of you. 

[They take him avay, laughing. 

Sanyasi 

Tlie girl has fallen asleep, with her 
arm beneath her little head ; I think 
B 
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Woman 

Go now. Leave me. Don’t talk, 
to me of love. 

First Man 

Why, what has been my crime t 
iromcn 

You men have hearts of stone. 

First Man 

Incredible. If our hearts were or 
stone, how could Cttnid’ s darts make- 
damage there ? 

Other Man 

Bravo. Well said. 

Second Man 

Now, what rs your answer to that,, 
my dear ? 
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me this touch has something of the 
great darkness, which touches one’s 
soul with the wand of the eternal. — 
But, child, you are the moth of the 
daylight. You have your birds and 
flowers and fields — what can you find 
in me, who have my centre in the One 
and my circumference nowhere ? 

Vasanii 

1 do not want anything else. Your 
love is enougli for me. 

Sa/tyast 

The girl imagines 1 love her,— 
foolish heart. She is happy in that 
thouglit. I/ct her nourish it. For 
they Jmve been brought up in illusion s, 
-and they must Imvc illusions to con* 
sole, them. 

f'iuan/i 

Father, this rreepe r trailing on the 
.grass, seeking some tree to twine itself 
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round, is my creeper. I have tended 
it and watered it from the time when 
it had puslied up only two little 
leaves into the air, like an infant’ s 
cry. This creeper is me, — it lias grown 
by the road-side, it can be so easily 
crushed. Do you see these beautiful 
little flowers, pale blue with white 
spots in their hearts t — these white 
spots are their dreams. Let me gently 
brush your forehead with these fto^vers. 
To me, things that are beautiful are 
the keys to all that I have not seen 
and not known. 


Sanynsi 

No, no, the beautiful is mere phan» 
tasv. To him who knows, the dust 
and the flower ate the same. — But 
wliat languor is this timt is creeping 
into my blood and drawing before my 
eyes a thin mist veil of all the rainbow 
colours ? Is it Nature herself weaving 
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her dreams round me, clouding my 
senses ? {Suddenly he tears the creeper, 
and rises up.) No more of this; for 
this is death. Wliat game of yours 
is this wlh me, little girl ? I am a 
Sanyasi, I have cut all my knots, I 
am free. — No, no, not those tears. I 
cannot bear them. — But where was 
hidden in my heart this snake, this 
anger, that tusse<l ou t of its dark with 
its fn.ngj No, they are not dead,— 
they outlive starvation. These hell- 
creatures clatter their skeletons and 
dance in my heart, when their mis- 
tress, the great witch, plays upon her 
magic flute. — Weep not, child, come 
to me. You seem to me like a cry of 
a lost world, like the song of a wander- 
ing star. You bring to my mind 
something, which is infinitely more 
than this Nature, — more than the sun 
and stars. It is as great as the dark- 
ness. I understand it not. I have 
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never known it, therefore I fear it. 
I must leave you. — Go hack whence 
you came, — the messenger of the un- 
known. 

Vasnnti 

licavc me not, fattier,— 1 have none 
else iiut you. 

Snnt/asi 

I must go, I thought that 1 had 
known,— hut I <lo not know. Vet I 
must know. I leave you, to know 
ssho you are. 

Vitianti 

Fatlirr. if you leave me, 1 sluall die. 

Santfftxt 

I<t pQ my hand. Do not touch 
me. I must l>e fire — 

{tlr run* trrai/. 
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{The Sanyasi is seen, sitting upon a 
boulder in a mountain path. A 
shepherd boy passes by, singing.) 

The Sono 

Do not turn mcay your face, my love, 
The spring has bared open its breast. 
The Jlozeers breathe their secrets in 
Ike dark. 

The rustle of the forest leaves comes 
aerosi the sky. 

Like the sobt of the night. 

Come, love, show me yf>ur face. 

Sanyasi 

TI>e poW of Ihc evcnin^j i« melllng 
4n tl«* heart of the blue sea. TJie 
forest, on the iiillsidc. Is drinlki’ng the 
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last cup of the daylight. On the left, 
the village huts are seen through the 
trees •with theit evemng lamps lighted, 
like a veiled mother watching by her 
sleeping cliildren. Nature, thou art 
my slave. Thou liast spread thy 
many-colourcd carpet in the great hall 
where I sit alone, like a king, and 
•watch thee dance with thy starry 
necklace twinkling on thy breast. 

{SnEPiTCBD G1BI.S p(us btf, singing. 

SONO OF THE SlIEPnERD GiRLS 
The music comes from across the dork 
river and calls me. 

I icos in ike house and Itappy. 

But the flute sounded in the still air of 
night, 

And a pain pierted my heart. 

K)h, itll me the way who know it,— 

Tell ine the way to him. 

2 TCtll go to him with my one little 
flower. 
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And Uave H <tt hit feet. 

And tell him that his music is one 
with mij love. 

[They go. 


Sanyasi 

I tiiink such nn evening had come 
to me only once before in all my 
births. Then its cup overbrimmed 
with love and music, and I sat with 
some one, the incmorj’ of whose face 
is in that setting star of tJic evening. — 
But where is my little girl, with her 
dark sad eyes, hig with tears ? Is she 
tlicrc, sitting outside Ijer hut, watch- 
ing that same star through the im- 
mense loneliness of the evening ? But 
the star must set, the evening close 
licr eyes in the night, and tears must 
cejjse and sobs be stilled in sleep. No, 

1 will not go back. Let the world- 
dreams take their own shape. Let 
me not trouble its course and create 
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new p hantasies. I will see, and think, 
and know. 

{Enters a ragged Girl.) 

Girl 

Are you there, father f ^ 

Sanyasi 

Come, child, sit by me. I wish I 
could own that call of yours. Some 
one did call me father, once, and the 
voice was somcwliat like yours. Tlie 
father ans^7cr$ now, — but where is 
that call f 

Girl 

NVho arc you ? 

Sanyasi 

I am a Sanyasi Tell me, child, 
what is your father t 


Girl 

lie gathers sticks from tlic forest. 
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Sanyasi 

And you have a mother 7 
Girl 

No. She died when I was young. 

Sanyasi 

Do you love your fntlicr 7 
Girl 

I love him more Ihnn anything fisc 
in the world. I have no one else but 
him. 

Sanyasi 

1 understand you. Give me your 
little Imnd. — let me hold it in my 
palm, — in this big palm of mine. 

Girl 

Sanyasi, do vou ^ead palms 7 Can 
you read in niy paini alt tliat I am 
and ifudi be 7 
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Sanyasi 

I think I can read, but dimly k now 
its meaning. One day I shall know it. 

Girl 

Now I must go to meet my father. 
Sanyasi 

mere ? 

Girl 

Where the road goes into the 
forest. lie ^nll miss me, if he doe& 
not find me there. 

Sanyasi 

Bring your head near to me, child. 
Let me give you my kiss of blessing 
before you go. [GiRLgoe*. 

{A JIoTnER enlfTs, with two children.'^ 
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Molher 

How stout flnfj rhubhv Jlisri’s 
■cliiblrcn ore. Tiicy nrc somcfliing to 
look nt. Hilt the more I feed you, the 
more you sccni to grow thin c\'erj’ day. 

First Ctrl 

But %vliy do you always blame us 
for that, mother ? Can we help it ? 

Molher 

Don’t I tell you to take plenty of 
Test ? But you must always be run- 
ning about. 

Second Girl 

But, mother, we run about on your 
errands. 

Mother 

How dare you answer me like that f 
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•Vdntmrt 

Wlirrf ATT \ou «lau;;Mcr T 

\toihfT 

My t-tlii tnliivi^falhc r. \Vr nrrpjtng 
liotnr. 

How rnanv *rr )*«»1 

.If. '»-.T 

'l> 1 iw. an 1 f » 1 ov’.if) ! 

||f.» yi^j ».Ait 

t l.KnJ'j li"** «U)» |.»»* 

Mj. t‘» l5«' frttl, *ui ( 

ri*« I.*’***.’ !»• 1 »4 *ftf« Tl-'".. t?.* 

I ♦ft io »*->a w.'.ti i: y r!,Vt 
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girls. {To (he eirls.) Go and salute 
the Sanyasi. Dicss them, father. 

[They go. 

(Enter T^v'o Men.) 

First Man 

Friend, go back from here. Do not 
come any farther. 

Second Man 

Yes, I know. Friends meet in this 
earth by chance, and the chance 
carries us on togetJicr some portion 
of the way, and then comes the 
moment when wc must part. 

Second Friend 

Let us cany away «ilh us the hope 
that we part to meet again. 

First Friend 

Our meetings and partings belong 
to all the movements of the world. 
Stars do not take special notice of us. 
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Second Friend 

Let us salute those stats which did' 
throw us togetlier. If for a moment, 
still it has been much. 


First Friend 

Look back for a minute before you 
go. Can you sec that faint glimmer 
of the water in the dark, and those 
rnufflKng trees on the sandy bank f 
Our village is all one heap of dark 
shadows. You can only see the lights. 
Can you guess which of those lights- 
are ours f 


Second Friend 
Yes, I think I can. 


First Friend 

Hint light is the last farewell look 
»ur -past days upon their partmjj 
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guest. A Jlltle farther on. and there 
will remain one blot of d.irkncss. 

[T/ier/ go cncay. 


Sanyasi 

Tlie night grows dark and desolate. 
It sits like a woman forsaken . — those 
■stars are her tears turned into fire. 
O niy child, the sorrow of your little 
hc,art has filled, for ever, all the nights 
•ot my life with its sadness. Your dear 
■caressing hand lias left its touch in 
this night air, — I feel it on my fore- 
head, — it is damp with your tears. 
My darling, your soJm that pursued 
me, wlien I fled away, have elung t o 
•my heart. I shall carry them to my 
<leath. 
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IV 

Sanyasi, in the village path 

Let my vows of Sanyasi go. I 
break my staff and my aims-bo«k 
Tliis stately ship, this world, which is- 
crossing the sea of time,-— let it take 
me up again, let me join once more 
the pilgrims. Oh the fool, who wanted 
to seek safety in swimming alone, and 
gave up tlie light of the sun ond stars, 
to pick his way with Ins glow-worm’s 
lamp 1 Tl»e bird flics in the sky, not 
to fly away into llie emptiness, but 
to come back again to this great 
earth. — I am free. I nm free fronr 
the bodiless chain of the Nay. I am- 
free among things, and forms and 
purpose. The finite is the true in- 
finite, and love knows its truth. My 
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.girl, you are the spirit of all that is,— 

I can never leave you. 

{Enters a Village Elder.) 
Santjasi 

Do you know, brother, wlicre 
Ragliu’s daughter is ? 

Elder 

She has left her vill.igc, and n'c ore 

■Slail. 

Santjasi 
Where has she cone 7 

Elder 

D(i you n^k wJirre ? It is ad one 
to her «Iiere she g<K.-s. [Hoes out. 

Sani/a.ii 

My darling Ims gone to seek a some* 
where in the emptiness of nowhere. 
■Slie inuit find me. 
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{A crowd oj ViiXAOEM enler.) 

First ifafi 

So our King’s son is going to be 
married to-night. 

Second Man 

Can you tell me, when is the wed- 
ding hour ? 

Third ilfan 

Tlie wedding hour is only for the 
bridegroom and tlic bride. IMial have 
wc got to <lo with it t 

A ll’omnn 

But won’t they give us cakes for 
the happy day T 

First Man 

Cakes 7 You are silly, Xly uncle 
lives in the town — I have hranl from 
him that wc shall have curds and 
lurched rice. 
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Second 3Ian 

Grand. 

Pourth Man 

But we shall have a great deal more 
water than curds. You may be sure 
of that 

First Man 

Moti, you arc a dull fellow. Water 
In the curds at a prince’s woilding I 

Fourth Afan 

But wc ore not princes otirsclvrs. 
I’anclui. For us, poor people, the 
cunls li.'ive the trick of turning Into 
water most parts. 

First Mun 

Isyok there, Tliat son of the char- 
coal-burner is still limy «ith his work. 
t\V rrimtn't allow that. 
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iSeeond Man 

We shall bum him into charcoal^ 
if he does not come out- 

Sanyasi 

Do you know, any of you, where i» 
Raghu’s daughter t 

The Woman 
She has gone away. 

Sanyasi 

^Vhere ? 

Jf'oman 
That we don’t know. 

Fint Man 

But we are sure that she is not the 
bride for our prince. 

■ \They laugh and go out. 
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{Enters a Wojian, icith a child.) 

Tf'oman 

My obeisance to you, father. Let 
my child touch your feet with his 
head. He is sick. Bless him, father. 

Sanyasi 

But, daughter, I am no longer a 
Sanyasi. Do not mock me with your 
salutation. 


Woman 

Then who are you ? What are you 
•doing ? 


Sanyasi 
I am seeking. 

Woman 

Seeking whom T 
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Sanyasi 

Seeking my lost world back. — ^Do 
you know Raghu’s daughter ? tVhere 
is she ? 

iroinan 

Raghu’s daughter ? She is dead. 

Sanyasi 

No, she cannot be dead. No. No. 

Woman 

But what is her death to you, 
Sanyasi 1 

Not only to me ; it would be death 
to all. 

R’omon 

I do not understand you. 

Sanyasi 

She can never be dead. 
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ACT I 

The Balcony of Ike Palace facing the 
street 

hlalini 

The moment lias come for me, and 
my life, like the dewdrop upon n 
lotus leaf, is trembling upon the heart 
of this great time. I shut my eyes, 
and seem to hear the tumult of the 
sky, and there is an angmsli in my 
heart, I know not for what. 

{Enters Queen.) 

Queen 

My child, what is this ? WTiy do- 
you forget to put on dresses that befit 
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your beauty and youth ? ^Vhere nre 
your ornaments ? My beautiful dawn, 
how can you absent the toucli of gold 
from you r limbs ? 

Malini 

Mother, there are some who arc 
born poor, even in a king’s house. 
■Wealth does not clin g to those whose 
destiny it is to find riches in poverty. 

Qufen 

Tliat the child whose only language 
was tlic baby cry should talk to me 
in such riddles, t — My heart quakes in 
fear when I listen to you. Where did 
you pick up your new creed, which 
goes against all our holy liooks ? My 
-chi!<l, they say that the Iluddhl't 
monks, from svhom you take your 
lessons, practise black arts ; that they 
■cast their spells upon men’s minds, 
■confounding them with Hes. Unt 1 
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ask you, is religion a thing that one 
has to find by seeking ? Is it not like 
sunhglit, given to you for all days ? 
I am a simple woman. I do not 
understand men’s creeds and dogmas . 
1 only know that women’s true objects 
of worship come to their own arms, 
without asking, in the shape of their 
husbands and their children. 

(Enters Kino.) 

King 

My daughter, storm clouds are 
gathering over the King’s house. Go 
no farther along your perilous path. 
Pause, if only for a short time. 

Queen 

What dark words are these t 

King 

Jly foolisli child, if you must bring 
your new creed into this land of the 
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old, let it not come like a sudden 
flood t hreatening those n’ho diveJI on 
the bank. Keep your faith to your 
own self. Rake not up public hatred 
and mockery & ,^inst it. 

Queen 

Do not chide my girl, and teach her 
the crookedness- of your diplomacy. 
If my child should choose her own 
teachers and pursue h er own path, I 
do not know who can blame her. 

King 

Queen, my people are agitated , they 
clamour for my daughter’s banish- 
ment. 

Queen 

Banishment ? Of your own 
daughter ? 

King 

The Brahmins, frightened at her 
heresy, have combined, and 
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Queen 

Ileresy indeed 1 Arc all truths con- 
fined only in their musty old books ? 
Let them Iling away their worm-eaten 
creeds, and come and take their lessons 
from this child. I tell you, King, she 
IS not a common girl, — she is n pure 
flame of fire. Some divine spirit has 
taken birth in her. Do not despise, 
her, lest some day you strike your 
forehead, and weep, and find her no 
mote. 

Malini 

Father, grant to your people their 
request. The great moment has come. 
Banish me. 

King 

Why, child ? What want do you 
feel in your father’s house ? 

Halini 

Listen to me, father. Those, who 
cry for my banishment, ciy for me_ 
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Mother, I Jiavc no words in which to 
tell you wlint I have in my mind. 
Leave me without regret, like the tree 
that sheds its flowers unheeding . Let 
me go out to all wen, — for the world 
has claimed me from the King’s hands. 

King 

Child, I do not understand you. 

Malini 

Father, you arc a King. Be strong 
-and fulfil your mission— . 

Queen 

Child, is there no place for you 
here, where you were born ? Is the 
•burden of the world waiting for your 
little shoulders ? 

Malini 

I dream, while I am awake, that 
•^the mnd is wild, and the water is 
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troubled ; the night is dark, and the 
boat is fnoored in the haven. Where 
is the captain, who shall take the 
wanderers home ? I feel I know the 
path, and the boat Avill thrill w ith life 
at my touch, and speed on. 

Queen 

Do you hear, King ? Whose words- 
are these ? Do they come from this 
little girl ? Is she your daughter, and 
have I borne her ? 

King 

Yes, c>'en as the night bears the- 
dawn, — the dawn that is not of the- 
night, but of all the world. 

Quern 

King, have you nothing to keep her 
bound to your bouse, — this image of 
light 1 — My darling, your hair lias- 
come loose on your shoulders. Let. 
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are ashamed 5 man’s power gladly 
furrenders itself to her powcrlessness, 
and she takes her shelter in the 
strongholds of our own hearts. 

First Brahmin 

We must have audience with our 
King, to tell him that a snake has 
raised its noisonous hood from liis own 
nest, and is aiming ot the heart of 
our sacred religion. 

Supritfa 

Religion t I am stupid. I do not 
understand you. Tell me, sir, is it 
your religion tliat claims the banish- 
ment of an innocent girl T 

First Brahmin 

You arc a marplot. Supriya, you 
are ever a hindrance to oil our enter- 
prises. 
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Second Brahmin 

We have united in defence of our 
faith, and you come like a subtle rift 
in the wall, like a thin smile on the 
compressed lips of contempt. 

Supriya 

You think that, by the force of 
numbers, you will determine truth, 
and drown reason by your united 
shouts ? 

First Brahmin 

This is rank insolence. S upriya. 
Supriya 

The insolence is not mine but theirs 
%Tho shape their .ycripture to fit their 
owTj narrow Iiearts. 

Second Brahmin 

Drive him out. He is none of us. 
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First Brahmin 

We liave all agreed upon the banish- 
ment of the Princess. — lie who thinks 
differently, let him leave this osscmbly- 

Supriya 

Brahmins, it was a mistake on your 
part to elect me as one of your league. 
I am neither your shadow, nor an 
ccho_ of your texts. I never admit 
that truth sides with the shrillest 
voice, and I am ashamed to own as 
mine a creed that depends on force 
for its existence. {To Kdmankar.) 
Bear friend, let me go. 

Kfmanhar 

No, I will not. I know you are 
firm in your action, only doubting 
when you debate. Keep silence, my 
friend ; for Uic lime is evil. 
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Second Brahmin 

We have united in defence of our 
faith, and you come like a subtle rift 
in the wall, like n thin smile on the 
compressed lips of contempt. 

Supriya 

You think that, by the force of 
numbers, you will determine truth, 
and drown reason by your united 
shouts ? 

First Brahmin 

This is rank insolence, S upriya. 

Supriya 

The insolence is not mine but theirs 
who shape their scripture to fit their 
own narrow hearts. 

Second Brahmin 

Drive liim out. He is none of us. 
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Supriya 

Of all things the blind certitude of 
•stupidity is the hardest to bear. To 
think of saving your religion by banish- 
ing a girl from her home I But let 
me know what is her offence. Does 
she not maintain that truth and love 
•are the body and soul of religion ? If 
-so, is that not the essence of all 
•creeds ? 

Kemankar 

Religion is one in its essence, but 
•different in its forms. The water is 
•one, yet by its different banks it is 
bounded and preserved for different 
peoples. What if you have a well- 
spring of your own in your heart, 
-spurn not your neighbours who must 
go for their draught of water to their 
jincest ral pond with the green of its 
^aduaTslopes roellowe<l by ages and 
its ancient trees bearing eternal fruit. 
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Supriya 

1 shall follow you, my friend, as I 
have ever done in my life, and not 
argue." 

(Enters third Draiisiin.) 

Third Brahmin 

I have good news. Our words have 
prevailed, and the King’s army is 
about to take our side openly. 

Second Brahmin 

Tlie army ?•— I do not quite like It. 

First Brahmin 

Nor do I. It smells of rebellio n. 

Second Brahmin 

Kcmanknr, 1 am not for such ex* 
treme measures. 
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First Brohmin 

Our faith will give us victory, not 
our amis. Let us make p enance, ami 
recite sacred verses. Let us cni/ oiv 
the names of our guardian gods. 

Second Brahmin 

Come, Goddess, whose wratlr is the 
sole weapon of thy worshippers, dcigii 
to take form nn<l crush even to dust the 
blind pride of unbelievers. Prove to 
us the strength of our faith, and lead 
us to victory. 

Ml 

^Ve invoke thee. Mother, descend 
from tliy licnvcnly Iicigtits and do thy 
H-offc among mortah. 

{V.ntern 

Malini 

I have come. (They all Imc to her, 
exeejil KKSiiNKAB and SuenjvA, rrAo 
stand alo<yJ_ and aafeh.) 



MALINI 


Second Brahmin 

Goddess. — Thou hast come at last, 
as a daughter of man, withdrawing 
all thy terrible power into the tender 
beauty of a girl. Whence hast thou 
come, Mother ? What is thy wish ? 

Malini 

I have come clown to my exile at 
your call. 

Second Brahmin 

To exile from heaven, because thy 
children of earth have called thee ! 

First Brahmin 

Forgive us, Molhcr. Utter min 
threatens this world and it cries aloud 
for thy help. 

Malini 

I wll never desert you. I nlway 
knew that your doors were open for 
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desolate. I seem t< 
down, like a sudden she 
■cloud of dreams, into tl 
men, by the roadside. 


First Brahmin 

Von are the divine s< 
world. 


Second Brahmin 
Why did not our tongue 
pain, when they shouted 
banishment ? 

First Brahmin 
Come, IJrnhmins, let us rc 
Motiicr to lier home. 

[Ti 

Victory to the .Mother of tin 
Wetorj' to the Mother in tl 
•of the Man’s <laugliterl 

prAM.vr gne. 1 , surrounded , 


MALINI 


73 


Kemankar 

Let the illusion vanish- Where are 
you going, Supriya, like one walking 
in his sleep ? 

Stqtriya 

I-eave hold of me, let me go. 

Kemankar 

Contrel yourself. Will you, too, 
fly into the fire with the rest of the 
blinded swarm ? 

Supriya 

Was it a dream, Kemankar ? 

Kemankar 

It was nothing but a dream. Open 
your eyes, and wake up, 

Supriya 

Your hope of heaven is false, Ive- 

manknr. Vainly have I wandered in 
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sleq) and shadows and delusions. The 
magic web, woven of the elusive- 
charms of a woman, is like that, — and 
can it take the place of highest truth ? 
Can any creed, bom of your fancy, 
satisfy the gaping thirst of the mid- 
day, when it is wide awake in its- 
burning heat ? 


Supriya 

Alas, I know not. 

Kemtinkar 

Then shake yourself up from your 
dreams, and look before you. The 
ancient house is on fire, whose nurs- 
lings are the ages. The spirits of our 
forefathers are hovering over the im- 
pending ruins, like crying birds over 
their perishing nests. Is this the time 
for vacillation, when the night is dark, 
the enemies knocking at the gate, the 
citizens asleep, and men drunken with 
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delusions laying their hands upon 
their brothers’ throats ? 

Supriya 
I will stand by you. 

Keninnkar 

I must go airay from here. 

Supriya 

Where ? ^\iid for what ? 

Kemankar 

To foreign lands. I simll bring 
■soldiers from outside. For tliis con- 
flagration cries for blood, to be 
•quenched. 

Supriya 

But our own soldiers arc ready. 
Kemankar 

Vain is all hope of help from them. 
Tliey, like moths, arc already leaping 
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Brothers strike brothers and friends 
turn against friends. I go out into 
the dark, and in the darkness of night 
I shall come back to the gate. Shall 
I find my friend watching for me, 
•\rith the lamp lighted ? I take away 
that hope \rith me. [They go. 

.(Enter Kino, xvith the Prince, in the 
balcony.) 

King 

I fear I must decide to banish my 
slaughter. 

Prince 

Ves, Sire, delay will Im? dangerous. 
King 

GentJvt wy son, gently. Never 
doubt that I will do my duty. Be 
■sure I wifi banish her. 


[Prince goes. 
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(Enlm Queen.) 

Tell me, King, wlicrc is she ? Have 
you liiddcn her, even from me ? 

King 

Whom ? 

Qufen 

My Malim. 

King 

Wimt ? Is she not in her room T 

Queen 

No, 1 cannot find her. Go uiih 
your soldiers nnd senreh for her 
thTtmgh nil the town, fmn hovjse to 
house. Tlie cilizens base stolen her. 
Ihinish them all. Kmjity the whole 
town, till they return her. 

King 

1 will hring her Iwek, — e\m if my 
lvit\g<lom gpes to ruin. 

[The llKAnsStNs end tvlJim firing 
MaUni, rriik IfireAc# Iigl-teJ. 
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Queen 

My darling, my cruel child. I never 
keep my eyes off you, — how could 
you evade me, and go out ? 

Second Brahmin 

Do not be angry with her, Queen. 
She came to our home to give us her 
blessings. 

First Brahmin 

Is she only yours ? And does she 
not belong to us ns well ? 

Second Brahmin 

Our little mother, do not forget us. 
You nre our star, to fend us across 
the pathless sea of life. 

Malini 

My door has been opcnetl for you. 
Tliese sval/s mil nevermore sepamt® 
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Brahmins 

Blessed are we, and the land where 
we were bom. \!Bhey go. 


Malini 

Mother, I have brought the outer 
world into your house. I seem tes 
have lost the bounds of my body. I 
am one witl\ the life of this world. 

Queen 

Yes, child. Now you shall never 
neeti to go out. Bring in the world 
to you, and to your mother. — It is 
close upon the second watch of the 
night. Sit here. Calm yourself. Tliis 
flaming life in you is burning out all 
sleep from your eyes. 

Malini 

(Embracing her mother.) Mother, 1 
am tired. My body is trembling. So 
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vast is this world. — Mother dear, sing 
me to sleep. Tears come to my eyes, 
-and a sadness descends upon my 
heart. 
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ACT II 

The Palace Garaen 
Mauki and SorniYA 
Malini 

What can I say to you T I do not 
knoAv liow to argue. I have not read 
your books. 

Supriya 

1 am learned only among the fools 
of learning. I have left all orguments 
and books behind me. I<cad me, 
princess, and I shall follow you, ns 
the shadow follo^rs the lamp. 

Jfa/iRt 

But, Bmhmin, when you question 
me, I lose all my power and do not 
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know how to answer you. It is a 
wonder to me to see that e\ en you, 
who know everything, come to me 
with your questions. 


Supritja 

Not for knowledge I come to you. 
Let me forget all timt I have ever 
known. Roads llicrc arc, without 
number, but the light i, missing. 


Malini 

Alas, sir. the more you osk me, the 
more I feci my poverty. Wlirrc Is 
tlmt voice in me, whicli come ilown 
from i.eoven, like on unseen nnsh o 
lightning, into my heart ? Wiy ' u 
vou not come that day, hut keep array 
in doubt? Notv that I Imvc nut 
lire tvorld face to face my luart lia’ 
Brorvn timid, and I do not knorv liorr 
to liold lire helm of the great sl»l> 
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and llic \\or1d is large, and ways arc 
many, and the Itgld from the sky 
comes of a bodden lo vanish the next 
moment. Vow v.ho ate wise and 
lentncd, will you help me T 

Supriija 

I shall deem myself fortunate, if 

you ask my help. 

.\t/iUni 

'fliere are times when <hs|>.air comes 
to choke all tlie |ifc«etirrrnts ; when 
suddenly, amidst crosvds of men, my 
eyes tuni upon niyself and 2 am 
Irighteneil. Will you iK-frimd me in 
those moments of hlanVntss, and utter 
me one wonl of hope tlvat will liring 
me hack to hfe t 

Sujfri^ 

1 shall keep myself rr-ady. I shall 
mike my hear! simple and purr, and 
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my mind peaceful, to be able truly 
to serve you. 

{Enters Attendant.) 

Attendant 

Tlie citizens ba\'e come, asking to 
see you. 

Malini 

Not to-day. Ask their pardon for 
me. 1 must have time to fill my 
exhausted mind, and have rest to get 
rid of weariness. (Attendant goM.) 
Tell me again obout Kemnnknr, your 
friend. I long to know what your 
life has been and its trials. 

Supriya 

Kemankar is my friend, my brother, 
my master. Ills mind has been firm 
and strong, from early days, while my 
thoughts are always flickering with 
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doubts. Yet he has ever kept me- 
close to his heart, as the moon does 
its dark spots. But, however strong 
o sliip may be, if it harbours a small 
hole in its bottom, it must sink. — 
That I would make you sink, Keman- 
kar, was in the la^7 of nature. 

Malini 

You made him sink ? 

Supriya 

Yes, I did. The day when the 
rebellion slunk away in shame before 
the light in your face and the music 
in the air that touched you, Kemankar 
alone was unmoved. He left me be- 
hind him. and said that he must go 
to the foreign land to bring soldiers, 
and uproot the new creed from the 
sacred soil of Kashi. — ^You know what 
followed. You made me live again 
in a new land of birth, ** Love for 
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4ill life " was a mere word, wailing 
from the old time to be made real, — 
and I saw that truth in you in flesh. 
My heart cried for my friend, but he 
was away, out of my reach ; then 
came his letter, in which he wrote 
that he was coming with a foreign 
army at his back, to wasli away the 
new faith in blood, and to punish you 
Mith death. — I could wait no longer. 

I showed the letter to the ICing. 

Malini 

Why did you forget yourself, Su* 
priya ? IVIiy did fear overcome you 7 
Have I not room enough in my house 
for him and Ins soldiers 7 

(Enterf King.) 

King 

Come to my arms, Supriyaj I went 
at a fit time to surprise JCemankar 
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and to capture him. An hour later, 
and a thunderbolt would have burst 
upon my house in my sleep. You 
arc ray friend, Supriya, come 

Supriya 

God forgive me. 

King 

Do you not know that a King’s love 
is not unsubstantial t I give you 
leave to ask for any rcwaiti that comes 
to your mind. Tell me, what do you 
want ? 

Supriya 

Nothing, Sire, nothing. 1 shall live, 
begging from <loor to door. 

King 

Only ask me, and you shall have 
provinces worthy to tempt a king. 

Supriya 

They do not tempt me. 
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King 

t understand you. I know towards 
what moon you raise your hands. 
Mad youth, be brave to ask even 
that which seems so impossible. Why 
are you silent ? Do you remember 
the day when you prayed for my 
Malini’s banishment ? Will you re- 
peat that prayer to me, to lead my 
daughter to exile from her father's 
house ? — Mv dijughtcr, do you know 
that you owe your life to this noble 
youth ? And is it hard for you to 
pay off that debt with your ? 

Supritja 

For pity’s sake. Sire, no more of 
this. Worshippers there are many 
who by lifelong devotion liave gained . 
the highest fulfilment of their desire. 
Could I he counted one of them I 
should be happy. Rut to accept It 
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Irom the King’s hands as the reward 
of treachery ? Lady mine, you have 
the plenitude and peace of your great- 
ness j you know not the secret crav- 
ings of a poverty-stricken sou]. I 
dare not ask from you an atom more 
than that pity of love wliich you liave 
for every creature in the world. 

Malini 

Father, wlial \% your punishment 
fop the captive ? 

King 

He shall die. 

ilfdh'nt 

On my knees 1 beg from you hi* 
pardon. 

King 

But he is a rebel, my child. 
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Supriya 

Do you judge him, King? He 
also judged you, AvJien he came to 
punish you, not to rob your kingdom. 

MaVini 

Spare Iiini his life, father. Tlicn 
■only will you have the right to bestow 
on Jiim your friendship, wJio lias saved 
jl'ou from n great peril. 

King 

Wiat do you say, Supriya ? Shall 
I restore a friend to his friend’s arms ? 

Supriya 

That will be king-Jike in its grace. 
King 

It will come in its time, and you 
•will find back your friend. I/ut a 
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King’s generosity must not stop there^ 
I must give you something which 
exceeds your hope, — ^yet not as a 
mere reward. You have won my 
heart, and my heart is ready to offer 
you its best treasure. — My ciiild, where 
was tins shyness in you before now ? 
Your dawn had no lint of rose, — its 
light was wliite and dazzling. But 
to-day a tearful mist of tenderness 
sweetly tempers it for mortal eyes. 
[To SupntYA.) Leave my feet, rise 
up and come to my heart. Happiness 
is pressing it like pain. Leave nte 
now for a while. I want to bo alone 
with my Malini. (SurniYA goes.) I 
feel I have found back my child once 
again, — not the bright star of the sky, 
but the sweet flower that blossoms on 
earthly soil. She is my daughter, the 
darling of my heart. 


[Entfrs Attesdant.) 
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Attendant 

The captive Kemanhar, is at the 
<3oor. 

King 

Bring Jiim in. Here comes he, with 
his eyes fixed, his proud head held 
high, a brooding shadow on his fore- 
head, like a Ihundcr-cloud motionless 
in a suspcndcil storm. 

Malini 

The icon chain is shamed of itself 
upon those limbs. TJie insult to 
greatness is its own insult. He looks 
like a god defying Iiis captivity. 

{Enters KcsfANiCAn fn chains.) 

King 

Wiat punishment do you expect 
from my hands T 


Death. 


Kemankar 
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Ktn^ 

Dut if I pardon you t 
Kfmankar 

Then I shall have time again to 
complete the work 1 began. 

King 

You aecm out of love with your life. 
Tell me your last with, if you liave 
any. 

Kcmanlor 

1 want to see my friend, Suprisw, 
before 1 die. 

King 

(To the Atk Supiiya to 

come. 

Malini 

There U a power In that faee Out 
frighten* me. Father, do not let 
Supnjw come. 
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King 

Your fear is baseless, child. 

(SuPBiYA enters, and icaJks toxcards 
IvEMANKAR, wtlh anus extended.) 

Kemanhar 

No, no, not yet. First let us have 
our say, and then the greeting of love. 
—Come closer to me. You know I 
am poor in words, — and my time is 
short. My trial is over, but not 
yours. Tell me, why have you done 
this f 

Snpriya 

Friend, you will not understand me. 

I had to keep iny faith, even at the 
cost of my love. 

Kemankar 

I understand you, Supriya. I 
have seen that girl’s face, glowing 
with on inner light, looking like • 
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voice becoming visible. You offered, 
to the fire of those ej'es, the faith in 
your fathers' creed, the faith in your 
country’s good, and built up a new 
one on the foundation of a treason. 

Supn'ya 

Friend, you are right. >Iy faith 
has come to me perfected in the form 
of that woman. Your sacred books 
were dumb to me. I have read, by 
the help of the light of those eyes, 
the ancient book of creation, and 1 
have kno^ 1 ■n that true faith is tliere, 
where there is man, where there is 
love. It comes from the mother in 
her devotion, and it goes bad: to her 
from her child. It descends in the 
gift of a giver and it appears in the 
heart of him who takes it. I ac- 
cepted the bond ot this faith which 
reveals tlie infinite in man, when I 
set my eyes upon that face full of 
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iight and love and peace of hidden 
■>visdom. 


Kemarikar 

I also once set mj' eyes on that face, 
•and for a moment dreamt that religion 
had come at last, in the form of a 
Tvoman, to lead man's heart to heaven. 
Tor a moment, music broke out from 
the veiy ribs of my breast and all my 
life’s hopes blossomed in their fulness. 
Yet did not I break through these 
meshes of illusion to wander in foreign 
lands ? Did not I suffer hiimilintion 
from unworthy bonds in patience, 
and bear the pain of separation from 
you, who have been my friend from 
my infancy ? And what have you 
been doing meanwhile ? You sat in 
the shade of the King’s ganlcn, and 
spent your sweet leisure in idly weav- 
ing a lie to condone your infatuation 
.and calling it a religion. 
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Stiprij/a 

My friend, is not this ivorld wide 
enough to Iiold men whose nnturcs nrc 
widely different ? Tliose countless 
stars of the sky, do they fight for the 
masterj* of the One T Cannot faiths 
liold their separate hglits in peace for 
the separate worlds of minds that 
need them ? 


Kemanl-ar 

Words, mere wortls. To let false* 
hooil and truth live side by side in 
amity, the infinite world is not \ride 
enough. Tliat the com ripening for 
the foot! of man should make room 
for thorny wcctls, love is not to hale* 
fully all-loving. Tliat one should be 
allowed to Mp the sure ground of 
friendship « ilh betrayal of Iru^t, could 
tolerance be to traitorously wide at 
that? Tliat one should die like a 
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thief to defend his faith and the other 
live in honour and wealth who be- 
trayed it— no, no, the world is not so 
stony-hard as to bear without pain 
such hideous contradictions in its 
bosom. 

Suprii/ii 

(To JIalini.) All these hurts ond 
insults I accept in your name, my 
lady. Kemankar, you nre paying your 
life for your faith,— I am paying more. 
It is your love, dearer than my life. 

Kemankar 

No more of this prating. All truths 
must be tested in death’s court. 
friend, do you remember our slmlmt 
days' when we uscil to wrangle the 
whole night through, to conic at last 
to our teacher, in the mornings to 
know in a moment which of us iras 
right. I.ct that moniing break no'’^. 
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Let us go there to tliat {and of Utc 
final, and stand before death with 
all our questions, uhcrc the changing 
mist of doubts will vanish at n breath, 
and the mountain peaks of eternal 
truth wjll appear, and we two fools 
will look at each other ami laugh.— 
Dear friciul, bring betorc deatli tliat 
nhich you deem your best and ira* 
mortal. 


Supriya 

Friend, let it be os you wisli. 


fkVm/inJlrtr 

Tlien come to my heart. You had 
Wandered lar from your comrade, in 
the infinite dlstanec, — now, dear friend, 
come eternally close to me, and aecrpl 
from one, who loves stm, the gift of 
death. {Strikrs StTRtVA triifc hit 
thains, and Surarv* Jallt.) 
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Kemankar 

{Embracing the dead body of 
SupRiYA.) Now call your executioner. 

King 

{Rising up.) Where is my sword 7 
Malini 

Father, forgive Kemankor I 
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A tempU in Tippera 
(Enters Gunavati, the Queen.) 

Gunarati 

Have I offcndcil Ihcc, drcnd Mother? 
TIjou grantest children to the hepfjar 
voman, v,l\o sells llwm lc» Uvc» ami 
to the adulteress, who kills them to 
save herself from infamy, and here 
am I, the Queen, with nil the world 
Ijinfj at my feet. Iiankering in vain 
for the baby-touch nt my l»osom, to 
feel the stir of a dearer life within my 
life. IVhat sin have I ctammitted. 
Mother, to merit this. — to l>e banished 
from the moUiers* heaven ? 
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{Enters Rachupati, the prxei 
0 ^faster, have I ever been : 
in my worship ? And my bus 
is he not godlike in his purity ? 
why has the Goddess, who wcavt 
web of this world-illusion, ass 
my place in the barren wasi 
childlessness ? 


Eaghupati 

Our Mother is all caprice, she ki 
no law, our sorrows ami joys are i 
freaks of her mind. Ifavepatie 
daughter, to-day wc shall offer sp 
sacrifice in your name to please h< 

tfunavoti 

Accept Riy grateful obeisai 
fatlier. My offerings are already 
their way to the temple,— the 
bunches of hibiscus and beasts 
sacrifice. [Theij gc c 
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EnUr Govinda, the King; Jaisino, 
the servant of temple: cndAPABNA, 
the beggar girl. 

Jaising 

Wiat is your wish. Sire T 

Gorinda 

Is it true timt this poor girl's pet 
goat has been brought by force to 
the temple to be k}ile<l t Will Mother 
accept such a gift with grace 7 

Jotting 

King, how arc \tc to know from 
"henee the sciwnnts collect our daily 
oHeringi of worship ? Hut, my child, 
why is this weeping T Is it worthy of 
you to shed tears for that which 
Mother herself has taken T 

w//vjmo 

Mother 1 I am his mother. If I 
return late to my liul, he refuses his 
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{EnUr$ Raghupati, the j 
O ^faster, have I ever be 
in my worship ? And my 
is he not godlike in his purity 
why has tJic Goddess, who wi 
web of this world-illusion, 
my place In the barren » 
cliildlossness t 

Eashupait 

Our Mother is all caprice, sin 
no law, our sorrows and joys a 
freaks of Jier mind. Jlavep/ 
daughter, to-day we shall offer 
sacrifice in y'our name to please 

Vunavati 

Accept my grateful 
father. 3Iy offerings are 
their way to the temple, 
bunches of hibiscus and 
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Enter Govinda, the King', Jatsino, 
the servaniof temple ; tindAPABNA, 
the beggar gtrh 

Jaising 

IVhat is your wish. Sire ? 

Govinda 

Is it true that this poor girl's pet 
goat has been brought by force to 
the temple to be killed t ^Yi^ Mother 
accept such a gift «ith grace ? 

Jaising 

King, how arc wc to know from 
whence the scr\’anls collect our dally 
offerings of worship T Rut, my child, 
why is this weeping T Is it worthy of 
you to shod tears for that which 
Slother herself has taken T 

Mother I 1 am lus mother. If I 
return late to my hut, he refuses his 
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grass, and bleats, «ilh Iiis eyes on 
the road. I take him up in my arms, 
when I come, and share my food with 
him. He Icnoivs no other mother but 
me. 

Jaising 

Sire, could I make the goat live 
again, by giving up a portion of my 
life, gladly would I do it. But how 
can I restore that which Jfother 
liersclf has taken ? 

Aparnn 

^^lotlter lias taken ? It is n He. 
Not mother, but demon. 

Jaising 

0, the blaspJjcniy J 
Ajtama 

.Mother, art thou tfiere to rob a 
poor girl of her love 7 Then where 
is the throne, l>efore which to condemn 
thee T Tell me. King. 
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Govxnda 

I am silent, my child. I have no 
answer. 


Apama 

TWs blood-streak running down the 
steps, is it his ? O my darling, >vhen 
you trembled and cried for dear life, 
why did your call not reach my ncart 
through the whole deaf world t 

Jaising 

{To the image) I have served Ihee 
from my infancy, MotJier Kali, yet 
I understand thee not. Does pity 
only belong to weak mortals, and not 
to gods ? Come with me, my child, 
let me do for you what 1 can. Help 
must come from man, when it is 
denied from gods. 

[Joijing and Aparna go out. 
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Govinda 

No dream, father. It is awakening. 
Mother came to me, in a girl’s disguise, 
and told me that blood she cannot 
suffer. 

Saghupaii 

She has been drinking blood for 
ages. IVhence comes tins loathing all 
of a sudden ? 

Govinda 

No, she never drank blood, she kept 
her face averted. 

Saghupaii 

I warn you, think and consider. 
You have no power to alter laws laid 
down in scriptures. 


Govinda 

God’s words are above all laws. 
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Jtaghupaii 

Do not add pride to your folly. 
Do you ]ia\'c the etieontery to say 
that you alone have licard God’s 
u'ords, and not I ? 

Nakshalra 

It is strange, that the King should 
have heard from go<ls and not the 
priest. 

Govinda 

Gofl’s words are ever ringing In the 
world, and he who is wilfully deaf 
cannot hear them. 

Jlaghupnli 
Atlieist 1 Apostate 1 

Govinda 

Father, go to your rooming service, 
and declare to all vrorshippers tliat 
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from hence they will be punished with 
banishment, who shed creatures’ blood 
in their worship of the Mother of all 
creatures. 

Raghupati 

Is this your last word 1 
Govinda 

Yes. 

Raghupati 

Then curse upon you ! Do you, in 
your enormous pride, imagine that the 
Goddess, dwelling in your land, is- 
your subject ? Do you presume to- 
hind her with your laws and rob her 
of her dues ? You shall never do it. 
I declare it, — I who am her servant. 

[Goes. 

Nayan Rai 

Pardon me, Sire, but have you the 
right ? 

Minister 

King, is it too late to revoke your 
order ? 
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Govinda 

We dare not delay to uproot sin 
from our realm, 

Mintsttr 

Sin can never have such a long 
lease of life. Could they be sinful, — 
"the rites that have grown old at the 
feet of the Goddess f 

[The King is silent. 

Nakshalra 

Indeed they could not be. 

MinisUr 

Our ancestors have perforrnerl these 
rites with reverence; can you have 
the heart to insult them 7 

{The King remains silent^ 

A'oynn Itai 

Tlmt which lias the sanction of ogw. 
have you the right to remove it t 
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6<nAnda 

Xo more doubts and disputes. Go 
find spread my order in all my lands. 

Minister 

Hut, Sire, the Queen has offered her 
sacrifice for this morning’s worship; 
it is come near the temple gate. 

Govinda 

bend it back. Jf/c sw#.] 

lUinister 
\Tfaat is this ? 

Kakshaira 

Are we, then, to come down to tnc 
tevel of Buddliisls, and treat animats 
a* if thej' ha\c tbor right to livel 
I’renostcrous 1 


[TAry all go out 
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{Enters RAonupATr, — jAfsiNG follow~ 
ing him with ajar oj water to wash 
his feet.) 

Jaising 

Father, 

Eaghnpati 

Got 

Jaising 
Here is some «nler. 

Eaghupati 
So need of It I 

Jaising 
Your clothes. 

JlaghuffOj) 

Take them away ! 

Johhg 

Have I done nnytfiinp to of/eod 
you f 
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Ifaghupati 

licave me nlone. The* siiadows of 
t%il have thickened. TIic Kiiip’s 
throne is raising its insolent head above 
the temple altar. Ye gods nf these 
degenerate days, are ye ready to obey 
the King’s Insvs ssilh l»o\ved heads, 
fawtiing upon him like his courtiers ? 
Have only men and demons combinwl 
to usun> go<ls’ dominions in this 
worhl, nn<l is heaven powerless to 
defend its honour! Uut tlierc re* 
main the Rrahmins, Uiougli the go«!s 
Ik* absent { and the King’s llimne svill 
Rupplv fuel to the sarrinrial hre ol 
their anger. My child, my mind is 
distraetol. 

Jaifing 

Whatever has happened, father I 

I cannot find wpnhtosay. Ask the 
Mother tio»lJrsf s*!io lias bem defied. 
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Jaising 

Defied ? By whom f 

Ragkupati 
By King Govinda. 

Jaising 

King Govinda defied Motlier Kali I 

Ilaghujuiti 

Defied you and me, all scriplurcs, 
ill countries, all time, defied MnliSl^ifiir 
he Goddess of the endless strcnni of 
ime,— sitting upon that puny little 
hrone of liis. 

Jaising 

King Govinda ? 


Itaghupati 

Yes, yes, your Iving Govindn, tlie 
irling of your heart. Ungrateful I 
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I have given all my love to bring you 
up, and yet King Govinda is dearer 
to you than I am. 

Jaising 

The child raises its arms to the full 
moon, sitting upon his father’s lap. 
You are my father, and my full moon- 
is King Govinda. Then is it true, 
what I hear from people, that our 
King forbids all sacrifice in tha 
temple ? But in this we cannot 
obey him, 

Ragkupati 

Banishment is for him who does 
not obey. 

Jaisitig 

It is no calamity to be banished 
from a land where Slother’s worship 
remains incomplete. No, so long as 
I live, the service of the temple shall 
be fully performed. 


[They go out. 
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{Enter Gunavati and her aliendani.) 
Gunavati 

What is it you say ? The Queen’s 
sacrifice turned away from the temple 
gate ? Is there a mnn in this land 
who carries more than one Jicad on 
his shoulders, tiiat he could dare think 
)f it ? Who is that doomed creature I 

Attendant 

1 am afraid to name him. 

Gunavati 

Afraid to name him, when I ask 
ou ? Wliom <lo you fear more than 
te 7 

Attendant 

Pardon me. 

Gunavati 

Only last evening court rninstrcls 
me to sing my praise, Prohmini 
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blessed me, the servants silently took 
their orders irom my mouth. Wljat 
can have happened, in the meantime, 
that things have become completely 
upset, — the Goddess refused her wor- 
ship, ond the Queen her authority. 
Was Tripura a dreamland ? Give my 
salutation to the priest, and nsk liim 
to come, 

{AttendarU goes out. 

{Enters Govisda.) 

(Jiirmertfi 

' Have you heaitl. King ? My offer- 
ings liave been sent Iwck from Mother’s 
temple. 

Govinda 

I know it. 

Gunorali 

You know it, and yet l>ear the 
insult 7 



[22 


SACRIFICE 


Govinda 

I beg to ask your pardon for the 
ulprit. 

Gunavati 

I know, King, your heart is merciful, 
ut this is no mercy. It is feebleness. 

your kindness hampers you, leave 
le punishment in niy hand. Only, 

II me, who is he ? 

Govinda^ 

It is I, my Queen. My crime was 
nothing else but having given you 
in. 

Gunavati 

[ do not understand you. 

Govinila 

r'rom to-day shedding of blood in 
Is’ temples is forbidden in my land. 

Gunavati 
V'ho forbids it 7 
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Govtnda 

Mother herself. 

(junavdfi 

Who heard it ? 

GoDinda 

3 . 

Gunovati 

You! Tliat makes me lough. The 
Queen of all the world comes to U»e 
gate of Tripura’s Iving with her peti- 
tion. 

Gorindfl 

Not with her petition, but with her 
sorrow. 

Gunnmti 

Your dominion is outside the temple 
limit. Do not send yotjr commands 
there, where they arc impertinent. 
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Govinda 

The command is not mine, it is 
Mother’s. 

Gunavati 

If you have no doubt in your 
•decision, do not cross niy faith. Let 
me perlorm my worship nccordin/j to 
my ligiit. 

Govinda 

1 promised my Goddess to prevent 
sacrifice of Jife in her temple, nnd 1 
must carry it out. 

Gunaraii 

I also promised my Goddess the 
blood of three hundrr<I kids nn(i one 
hundred buffaloes, nnd I will carry 
it out- You may leave me now, 

Govinda 


As you wish. 


[He goee out. 
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{Enters Ragiiupati.) 

Gunavati 

My oirerings have been turned back 
from the temple, father. 

Raghupati 

The worship offered by the most 
ragged of all beggars is not less 
precious than yours, Queen. But the 
misfortune is tlmt Mother has been 
deprived. Tlie misfortune is tliat the 
King's pride is growing into a bloated 
monster, obstructing divine grace, fix* 
ing its angrj' red eyes upon all wor- 
shippers. 

Gunavati 

What will come of all this, father ? 

Raghupati 

That is only known to her, who 
fashions this world with her dreams. 
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But this is pOT Moth! 

"mhurUicesbuhh,.. 

ishing in the void. 


Have mercy 


Cunnmli 

„„dsaveus.rsth« 


Ititghtipnli 
the consort of n 

his Wngilom Ihe 

heaven ns well. Oh, sh. 

andthcnmiminsmus 

"^^^■l^cofrnnhimsr 


Gunfivali 

[Prnrnting *''"'1 
• .rmn me* 


4ipon we. 
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■Roghupali 

Tlicn give bnek to Brahmins what 
ore tlicirs by right. 

Gunmati 

Yfs, I will. Go, master, to youi 
worship and nothing will hinder you. 

Ita^hupati 

Indeed yout favour ox-cn'liclmi me. 
At the merest glance of your eyes 
gods are save<l from ignominy and 
the Ilfahniin is rcstorctl to bis sacred 
elTices. Tlirive and grow fat and 
sleek till the dire day of judgment 
comes, [Gael out, 

(Tfr-enhr* Kino Cotinoa.) 

Gorintfa 

My Queen, the shadow cf jour 
•ngn* brows liide* *11 hght ffoea ciy 
heart. 
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sacrifice 


Gunnrnfi 

Gel Do not bring a cur.e n 
this house. 

Govinda 

Woman’s anrile romovea an c 

from the house, her love 
grace. Cunavaii 

Go, and never show your facet 

“S“"- Covinda 

I shall come back, my Qu«n. 
you remember me. 




don me, 


so hard’ >'»5V Dryon not'' 
disguise of anger T 
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Goninda 

I would die, if 1 lost my trust in 
you. I know, my love, that clouds 
are for moments only, and the sun is 
for all days. 

Gunnrati 

Yes, the clouds will pass by, God’s 
thunder s\i11 return to Ids armoury, 
and the sun of all d.ays will shine upon 
the traditions of nil time. Yes, my 
King, onlrr it so, that Brahmins be- 
restored to their rights, the Gcxldcss 
to her offerings, and the King’s author* 
ity to its earthly limits. 

Goviiuh 

It is not the Brahmin’s right to 
violate the eternal gooil. Tlic crea* 
lure’s blootl is not tlie offering for 
gotls. Anvl it \s within the rights of 
the lung and the |»oasanl alike to 
m.nintain tnith and righteousness. 
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Gunavati 

I prostrate myself on tlie ground 
Ijefore you ; I beg at >’our feet. The 
■custom, that comes through nil ages, 
is not the King’s own. Like heaven’s 
air, it belongs to all men. Vet your 
Queen begs it of you, with clasped 
hands, in the name of your people. 
Can you still remain silent, proud man. 
refusing entreaties of love in favour 
of duty which is doubtful ? Tlicn 
go, go from me. [Tfifij {lo. 

(Enler Raguumti, Jaisjno, and 
Nayan Raj.) 

Itdghupati 

General, your ilcvotion to Mother 
is well known. 

Nafjan Jiai 

It nins through generations of my 
ancestors. 
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Raghupati 

tills snerctl love give you in- 
domitable courage. I.ct it make your 
sword-blade mighty ns God's tliundcr» 
nnd win its place nhovc nil powers and 
posilions of lliis world. 

Naynn Rni 

'I’lie Rrahmin’s blessings will never 
1>c in vain. 

Raghupati 

Tlicn I bid you collect your soldiers 
and strike Mother’s enemy down to 
the dust. 

A’nyan Uai 

Tell me, rnthcr, who is the enemy I 

Z’agftMpati 

Govinda. 

yayan Jtat 

Our King 1 
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Her dark trexses Jiy in the sky, szceeping 
azcay the sun and stars, 
lied streams af blood run from her 
eloud'blaek limbs. 

And the teorld trembles and cracks 
under her tread. 


Jaising 

Do you see the beasts of sacrifice 
coming townrtls the temple, driven 
b>’ the Queen’s aUemlanls ? 

{They cry.) 

Meton* to Mother ! \lclor>’ to our 
Queen ! 


Itofhupati 

Jnising. niiike haste and get ready 
for the worship. 


Jcising 

Kvcrj-tliinp it ready, father. 
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Govinda 

Silence I {To his atUndanis.) Ask 
my General to come. Raghupati, you 
drive me to call soldiers to defend 
God’s right. 1 feel the shame of it; 
for the force of arms only reveals 
man’s weakness. 

Itaghupitti 

Sceptic, arc you so certain in your 
mind that Brahmins have lost the 
ancient fire of their sacred vratli ? 
No, its flame will burst out from my 
heart to burn your throne into ashes. 
If it docs not, then I shall throw into 
the fire the scriptures, ami my Drali- 
min pride, and all tlie arrant lies that 
fill our temple shrines in the guise of 
the disinc. 

{Enter Genf.bal Nayax R.si nnd 
CiiANDFAL, leho i« the second in 
comtnand of the army.) 
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(im'ituLt 

Sfnnd here «iHi \our neMirri to 
prevent '«.ierifU'e of life in the tfiii|'h‘. 

Xiif/titt 

I'iinlmi me. ^lrt• The Kliijj'i «rr- 
\!irit n |'«nverhsv III tile temple pf 

(•I**! 

flener il, It i I not f«>f vi"i to (jikoMi'i* 

niy onh'r V<*n nre to enrry ent mv 
w'»r*li. Tlieir iiierll’i Mini ih'iiieffl’ 
Ineliyrij^ only to »*•<• 

t Alii Y'lur inv hiif t 

<ltO A Ih <If rth'rVf .III I tcIV'l t' •''OO 
itfii! tu/ r'-hitu/n, i li.iye fny Kmi/, 

4. ill 4! •>' m / (/>.«) 

t. .1 tiiit'i 

T‘^;* ymir h» 

i // : ».Si (,t 1, ;opln 

f- -fit e*'* ' 
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Nayan Itai 

^Vliy to Chandpnl ? Tliis sword 
Was given to my forcfatlicrs by your 
royal ancestors. If you want it back, 
I "ill give it up to you. Be witness, 
iny fathers, who ore in the licroes* 
paradise,— the sword, that you made 
sacred with your loyal faith nn{l 
brnverj*. I surrender to iny King. 

oul. 

Raghujirtli 

Tlie Ilrahnun’s curse has begun it& 
work nlrcady. 

{Knt<ra Jaisiso.) 

Jaisinf; 

Tlie beasts liave Iteen made ready 
for the saerifiee. 

S.nerifire ? 



140 


SAcuiFin: 


Jaifing 

Kin;:, to my rnrtn'Ht rn* 

f)n iM>t staml in Hio «iiv, 
M(!in(* ni.iti i*« )(>u lire. 

ti'ighuj'iitt 

SliniU'’. J.iiMiit* Iti’x' tip «M'I 
inv pjtnh.n. t iiiti voiir 
f hr«* II nt n»v iM«f iJii* 

f'l'ol S I><i v>*ii fltk Kii'k’* •iii>ifi'>ii 
t’j Inifa hIiiI"* 

f’.i- (o«<i lJi«> «iii rilli'f . Jrf 11^ 

»i.t >u.<t (m'^v l.ii |<rr<tiiffi 

hi lU^ ft.il ( f.iiir <4M.iy 

{/'Af'/ g'-t a«< 

.tj u/tht 

I ' 1/ i- f.-l 

t i»f M., / tt.r Utmj"’ '•}.<■«>» fi'r 

it, . V '•«» *•* f.( 4/1 

L--.f ult.ro^ A i*>ff 
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We pine for love, and die beggars- 
for want of it. Yet it comes to you 
unasked, though you need it not. 
Like a grave, you hoard it under your 
miserly stone, keeping it fiora the 
use of the yearning world. Jaising, 
what happiness do you find from her f 
IVhat can she speak to you ? O my 
heart, my famished heart ! 

(En<ers n.\cmjr.\Ti.) 

Raghupati 

Who are you ? 

Apama 

I am a beggar girl. Where is 
Jnising ? 

Raghupati 

Leave this place at once. I know 
you are linuntuig fins temple, to steal 
Jaising's heart from the Go<Idcss 
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/f.ii tfic C.’mf«fc>M nHylliiMif fti\t 
frnm nir ? I fr»r hor. 

f.S'A/* finei vut. 

{lUftrr atui I'mvfK 

NiKtiitni »,) 

.V'M th.ilfii 

UI»y ?.i«v4* you nio ^ 

tf**’ loM fOrt III 

« (<*.<‘410, (/•<«( yoM vf.'ili l.fioriip 
m.li.iti 4 wr-rlt. 

S' t/.ih.tfrrt 
fft, Ki. l^.if n r,t 


Yet, ?,« 
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Aakskatra 

1 cannot believe it. 

Itagkupati 

You doubt my words t 

Nakshatra 

I do not want to doubt them. But 
suppose, by chance, it never comes 
to pass. 

JIagkupati 

Ko, it shall be true. 

Nakshatra 

But, tell me, how can it ever become 
true ? 

llic Goddess tliirsts for Kind’s 
blood. 

Nakshatra 

King’s blood ? 
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Ragftu;ia(i 

Tlicre is no cscnpc- for you, because 
the Goddess commands it. Site is 
UiirsUng foe tdood from tlie King’s 
liouse. If your brother is to livc» 
then you must die. 

S'akshntra 

ILavc pity on me, father. 

Ita^huj'xiti 

You fibftll never W free in life, or 
in death, until her liiddinj; it done. 

SoJ.^hntra 

Advise me. then, him to do iL 

Wail in silmee. 1 will tell you 
«li*l to do when the time rotnes. 
And now, gw. 


[KAKsnAT*.! fVJ. 
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Tlim rr>tnr unci Irani your Irnton 
cncc ftgnin from mr. Sin Imi no 
tornriinc in rrnlity. To IliII i» Injt to 
Liil.- It i« nrtth'^r ftin rtnr Ain thing 
rUr. l)ii wni not know ihnt |!>r iluil 
of thu «*Hh »» it.ftilr <if ccifitht* 
lillinc* ? 0]i\ T»tnr u »-\cr Anting 

tlif rhmnn'lr of tl»r lifr of 

(rrrftttirr* in lrtt»n of Killing 

it (f» Ihr « ihhllirtv. in <l>r InlxtAliM'ii 
cf mi.tv, ui tnt\K' in 

Itf.’ri, in I'lr vn. Ill Ihi* »ll . tJirrr II 
killing fi-r lif». for *j»^7n. (..r n-.'j-T- 

vl.ntflrt 71. r wott.1 It r»«w’rt,.S 

Vs’l.i.g. »i>i1 tt « fTf*t 

It.r ijwnt of f tf - J.n.r, 

g ti it Ji I** » It. ntt tn*- p>r ! tug 
li.g fni**i |.«r A th 1*^ 

<rfj> tfi l.ilt.1. It to Alirth «i ru'.I..’ « J t,r 
»< \t,f Axilt I'll .Mi.-v 
fnnt, Ihf <7%lbhM i'jllft «i5 




SACIUFICC 


IJO 


liugtiujyjit 

Tlicn let the Mcrificc be klopjK-tl in 
tlio (cniplc. 

Jaitinj; 

Yrs, let jl Ik* fclopp«!.— No, no, 
Mji'lrr, yon ktio\r what U nghl nml 
"hnt vroii;:. Tlic Iwart'i* Isk? nrr 
' 'he taws of M-ripturc. !".\ra ran* 
■•r vitti their <"»n licht, Itie 
•l^^ come from llir 

, Master, fvinton m\ ipinr* 
'I me. fatlier. is it true ihsl 
seels Kme’s Mfwnt ? 

■'•ase so'i h-'T sour f»il‘i 


Jr.itir.g 

.•>>!s si{Krt» t'ij fs.‘{h in 
i \rss tnK»t i.as r K»f g'* 
»nr; i! to hrf. ! •/! 
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JiilghUJMlt 

Tlicn let the sacrifice be slopped in 
tlic temple, 

Jaisittg 

Yes, let it be stoppetl. — Xo, no, 
Master, you know what is rijjlit and 
what is wrong. Tlie iiearl's haws are 
not the laws of scripture. Kyes enn- 
not see vith their own light, — the 
light must wme from the outside. 
Pnnlon me. Master. p.anlon my ignor* 
anee. Tell me, father, is it tnie that 
the Goddess seeks King's hlooil ? 

Krtgftwjvjii 

Alas ehild, h-are you lost your faith 
in me ? 

Jailing 

My world sbands upon my faith in 
YOU. If tile Goddess must ha sc King's 
tdood, let me bring it to her. I will 
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never allow a brother to kill his 
brother. 

liaghupati 

But there can be no evil In carrjinj 
out God’s wishes. 

JaUing 

No, it must be good, and 1 will earn 
the merit of it. 

Raghttpaii 

But, my boy, I have reared you 
from your cliildhoo<}, and you have 
grown close to my heart. I can never 
bear to lose you, by any chance. 

Jahing 

I %viJl not let your love for me be 
soiled with sin. Iteiease Brince Nak* 
shatra from his promise. 

Jtaghupati 

I shall think, and deride fo-niorrow^ 
[He goff. 
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Jaising 

Deeds are better, however cruel 
they may be, than the hell of think- 
ing and doubting. You are right, my 
master ; truth is in your words. To 
kill is no sin, to kill brother is no sin, 
to kill king is no sin. — Where do you 
go, my brothers t To the fair at 
Nishipur ? There the women are to 
dance 1 Oh, this world is pleasant I 
And the dancing limbs of the girls are 
beautiful. In what careless merri- 
ment the crowds flew through the 
roads, making the sky ring with their 
laughter and song. I will follow them. 

{Enters Racuupati.) 

Raghupali 

Jaising. 

JaiHng 

I do not know you. I drift with 
the crowd. Why ask me to stop t 
Go your own way. 
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HaghupiUi 

Jaising. 

Jaising 

Tlie road is straight before me. 
With an alms-bowl in hand and the 
beggar girl as my sweetheart I shall 
walk on. Who s.ays that the world’s 
ways are difficult ? Anyhow %ve reach 
the end, — the end where all laws and 
rules are no more, wlicrc the errors 
and hurts of life arc forgotten, where 
is rest, eternal rest. What is the use 
of scriptures, and the teacher and his 
instructions ?— My master, my father, 
what wild words arc these of mine 7 
I was living in a <lrcnni. Tlicrc stands 
the temple, cntcl and immovable ns 
truth. U'lmt was your order, my 
teacher 7 I have not forgotten it. 
{Bringing out the knife,) 1 am sharp- 
ening your words in my mln<l, tilt 
they become one with lliis knife In 



SACRIFICE 163 

keenness. Have you any other order 
to give me ? 

liaghupati 

My boy, my darling, how can I tell 
you how deep is my love for you ? 

Jaisins 

No, Master, do not tell me of love. 
Let me think only of duty. Love, 
like the green grass, and the trees, 
and life’s music, is only for the surface 
of the world. It comes and vanishes 
like a dream. But underneath is duty, 
like the rude layers of stone, like n 
huge load that nothing can move. 

[They go out. 

{Enttr Govinda and Ciiandpal.) 

Chandpal 

Sire, I warn you to be careful. 

Govinda 

IVhy ? What do you mean ? 
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Chandpal 

I have overheard a conspiracy to 
take away your life. 


Govxnda 
Who wants my life ? 


Chandpal 

I am afraid to tell yoii> lest the ncu'S 
become to you more deadly than the 
knife itself. It was Prince Nakshatra, 
who— 


Govinda 

Nakshatra ? 


Chnnapat 

lie has prornisc«I to Ilaghupati to 
bring your b)on<J fo the fJoihless. 
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Govinda 

To the Goddess T Tlicn 1 cannot 
Uamc him. For a man loses his 
humanity when it concerns his gods. 
You go to your work and leave me 
alone. 

[CuASorAL goes out. 
{Addressing the image.) Accept these 
flowers, Goddess, and let your creatures 
li^ e in peace. Mother, those who arc 
weak in this world arc so helpless, and 
those who arc strong arc so cruel. 
Greed is pitiless, ignomnee blind, and 
pride takes no hcc<l when it crushes 
the small under its foot. Mother, do 
not raise your sword and lick your 
lips for blood ; do not set brother 
against brother, nml woman against 
nwn. If it is your desire to strike 
me by the hand of one 1 love, tlien 
let it l>e fulfilled. For the sin li.ss to 
ripen to its ugliest limits l>cfore it 
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can burst and die a hideous death; 
and when King’s blood is shed by a 
brother’s hand, then lust for blood 
will disclose its demon face, leaving 
its disguise as a goddess. If such be 
your wish I bow my head to it. 

(Jaisino rushes in. 

Jaising 

Tell me, Goddess, dost thou truly 
want icing’s blood ? Ask it in tliine 
omi voice, and thou shall Ijave it, 

/i voice 
I want King’s blood. 

Jaising 

King, soy your last prayer, for your 
time has come. 

Covinda 

makes you say it, Jaising f 
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Jaising 

Did you not hear iviiat the Goddess 
said ? 

Govinda 

It was not the Goddess. I heard 
the familiar voice of Rnghupati. 

Jaising 

Tlie voice of Raghupati ? No, no I 
Diive me not from doubt to doubt. 
It is all the same, whether the voice 
comes from tlie Goddess, or from my 
master.— 

[lie umhtalhes his knife, and 
then throws it away. 
Listen to the cry of thy children, 
Motlier. Let there be only flowers, 
tlie beautiful flowers for thy offerings, 
— no more blood. They are red even 
as blood, — these bunches of hibiscus. 
Tlicy have come out of the heart- 
burst of the earth, pained at the 



158 SACRIFICE 

slaughter of her children. Accept this. 
Thou must accept this. I defy thy 
anger. Blood thou shalt never have. 
Redden thine eyes. Raise thy sword. 
Bring thy furies of destruction. I do 
not fear thee. — IQng, leave this temple 
to its Goddess, and go to your men. 

[Govinda goes. 
Alas, alas, in a moment I gave up all 
that I had, my master, my Goddess. 

[RAonurATi comes. 

Eaghupati 

I have heard oil. Traitor, you have 
betrayed your master. 

Jaising 

Punish me, father. 

Eaghiipati 

What punishment wll you have t 
Jaising 

Punish me with my life. 
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Raghupati 

No, that is nothing. Take yonr 
oath touching tiie feet of the Goddess. 

Jaising 

I touch her feet. 

Raghupati 

Say, I will bring kingly blood to 
the altar of the Goddess, before it is 
midnight. 

Jotsing 

I will bring kingly blood to the 
altar of the Goddess, before it is mid- 
night. 

[They go out 
(Enters Gunavati.) 

Gunorati 

I failed. 1 had hoped that, if I 
remained hard and cold for some days, 
he would surrender. Such faith I 
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had in my power, vain woman that 
I am. I showed my sullen anger, 
and remained away from him ; but 
it was fruitless. Woman’s anger is 
like a diamond’s glitter; it only 
shines, but cannot burn. I would it 
were like thunder, bursting upon the 
King’s house, startling him up from 
his sleep, and dashing his pride to the 
ground. 

{Enters the boy Dbuva.) 

Gunavati 
^’ITiere are you going ? 

Eruva 

I am called by the King. 

[Goes out. 

Gunnvati 

Tliere goes the darling of the King’* 
heart. Ife has robbed my unborn 
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children of their father’s love, usurped 
their right to the first place in the 
Iving’s breast. O Mother Kali, your 
creation is infinite and full of wonders, 
only send a child to my arms in merest 
whim, a tiny little warm bring flesh 
to nil my lap, ond 1 shall offer you 
whatever you wish. {Enlert N’aK- 
bhativa.) I’rincc Nakshatra, why do 
you turn back ? I am o mere woman, 
weak and without weapon, am 1 so 
fearful ? 

KahshaUC 

No, do not call me. 

Cunoraft 

IMiy T IVhal harm is in that T 

Nahshfitra 

I do not scant to l>e a king. 

Cunavati 

Htit why arc you so excited ? 
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Ndkshatra 

May the King live long, and may I 
*die as I am, — a prince. 

Gunavati 

Die as quick as you can ; have 1 
•ever said anything against it ? 

Natishatra 

Then tell roe what you want ot roe. 

Gunavati 

The thief that steals the crorrn is 
4iwaiting you, — remove him. Do you 
understand ? 

NaJeshaIra 

Yes, except wiio the tiiief is. 

Gunavati 

That boy, Druvo. Do you not see 
how he is growing in the King’s lap. 
•till one day he reaches the crown f 
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Nakshalra 

Yes, I have often thought of it. 
1 have seen my bTolher putting his 
cro^vn on the boy’s head in play. 

Gunavati 

Flaying with the crown is a danger- 
ous game. If you do not remove the 
player, he will make a game of you. 

Nakskatra 

Yes, I like it not. 

Gunavaii 

Offer him to Kali. Have you not 
heard that Mother is thirsting for 
blood 7 

Ndkshatra 

But, sister, this is not my business. 

Gunavati 

Fool, can you feel yourself safe, so 
long as Mother is not appeased ? 
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Blood she must have ; save your own, 
if you can. 

A^aisAaira 

But she wants IQng’s blood. 

Gumvaii 

Who told }'t>u that ? 

Nakshatrn 

I know' it from one. fi> whom the 
Goddess herself sends lier dreams. 

Gunavaii 

Then that boy must die for the 
King. His blood is more precious to 
your brother than his own, and the 
King can only be saved by paying 
the price, which is more than his life. 

Nakahalra 
I understand. 
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Gunavati 

Then lose no Ume. Run after him. 
He is not gone far. But remember. 
Offer him in my name. 

Nakshalra 

Yes, I will. 

The Queen’s offerings have been 
turned back from Mother’s gate. I’ray 
to her that she may forgive mo. 

[TAry go ouL 

{Enlers Jaisiso.) 

Jaising 

Goddess, Is there any little thing, 
that yet remains, out of the wreck of 
thee ? If there be but a faintest 
spark of thy light in the remotest of 
the stars of cverung, answer my erj*, 
though thy voice be the feeblest. Say 
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to me, “ Child, here I am.” — No, she 
is nowhere. She is naught. But take 
pity upon Jaising, O Illusion, and for 
him become true. Art thou so ir- 
redeemably false, that not even my 
love can send the slightest tremor of 
life through thy nothingness ? Ofool, 
for whom have you upturned your 
cup of life, emptying it to the last 
drop ? — for this unanswering void, — 
truthless, merciless, and motherless ? 

(Enins Afarna.) 

Apama, they drive you away 
from the temple j yet you come back 
over and over again. For you are- 
true, and truth cannot be banished. 
We enshrine falsehood in our temple, 
with all devotion; yet she is never 
there. Leave me not, Apama. Sit 
here by my side. Why arc you so 
sad, my darling ? Do you miss some 
god, who is god no longer ? But is 



SACIIIFICE 


ler 

there any need of God in this little 
world of ours ? Let iw be fearlessly 
godless and come closer to each other. 
They want our blood. And for this- 
they have come down to the dust of 
our earth, leaving their magnificence 
of heaven. For in their heaven there 
are no men, no creatures, who can 
suffer. No, my girl, there is no 
Goddess. 

Apama 

Then leave this temple, and com^ 
away %'nth me. 

Jatsing 

Leave this temple ? Yes, I will' 
leave. Alas, Apama, I must leave. 
Yet I cannot leave it, before I have- 

paid my last dues to tlie But let 

that be. Come closer to me, my love. 
Wiispcr something to my ears, which 
will overflow tliis life with sweetness,, 
flooding death itself. 
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Apama 

Words do not flow, when the heart 
is full. 

Jaising 

Then lean your head on my breast. 
Let the silence of two eternities, life 
^nd death, touch each other. But no 
jnore of this. I must go. 

Aparna 

Jaising, do not be cruel. Con you 
jiot feel what I have suffered ? 

Jaising 

Am I cruel ? Is this your last woni 
to me ? Cruel, ns that block of stone, 
whom I called Goddess ? Apamn, 
my beloved, if you were the Goddess, 
you would know wlrnt Are is this that 
bums my heart. But you are my 
•Goddess. Do you know how I know 
it? 
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Aparna 

Tell me. 

Jaising 

^ou bring to me your sacrifice 
every moment, ns n motlier does to 
ber cliild. God must be nil sacrifice, 
pouring out liis life in nil creation. 

Apama 

Jaising, come, let us leave this 
temple and go away together. 

Jamng 

Save me, Apama, have mercy upon 
me and leave me. I have only one 
object in my life. Do not usurp its 
place. out. 

Aporntt 

Again and again 1 have surTcml. 
llul my strength » pone. My heart 
hrraVs. t&'fce goer ctrf. 




.rri S =. ibf T-T* -!— - ti? Tcsssis 

Stt -yT r O ^ a:r? £?rc. Hr ias CJflJ 
52=ssLftD«£tfer'. T T «>g_*7 g -*Trf 
te aicf t? bssr ft. ^' l - a bt «^e$ cp 



Jcfcg: »3s of sarsf when 
fcf «ar=- to cja. And I rcnjctnbfr 
tow fce esrd ti3 fce slept at the /ret 
ef the Goddess, — the temple lamp 
dimlv shining oa his tear-stained cJiild- 
£iee. It was a stonny evening like 
thi<. 

A'aX:shaIra 

Father, delay not. I wish to finish 
it alJ, while he is sleeping. Ilis cry 
pierces my heart like a knife. 
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Itaj^huvali 

I will drug him to sleep, if he wakes 
up. 

Nahshatra 

Tlie King will soon find it out, if 
you are not quick. For, in the even- 
ing, he leaves the cate of liis kingdom 
to come to this boy. 

Ilaghupitti 

Have more faith in the Goddess. 
The victim is now in her own hands 
and it shall never escape. 

Nakshalra 

But Chandpal is so watchful. 

Uagltujnti 

Kot niore so than our Mother. 

yakshetra 

I thought 1 saw a sliadow pass by. 
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Jtaghupaii 

The shadow of your own fear. 

Nahshatra 

Do we not hear the sound of a cry ? 

Ragkiipaii 

The sound of your o^vn heart. 
Shake off your despondency, Prince. 
Let us drink this wine duly conse- 
crated. So long as the purpose rc- 
mnins in the mind, it looms large and 
fearful. In action it becomes small. 
The vapour is dark and diffused. It 
dissolves into water drops, that are 
small and sparkling. Prince, it is 
nothing. It takes only a moment,— 
not more than it docs to snuff a candle. 
That life’s light will die in a flash, 
like lightning in the stormy night of 
July, leaving its thunderbolt for ever 
deep in the King’s pride. But, Prince, 
why are you so silent ? 
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Nakshatra 

1 think should not be too rash» 
cave this work till to-inorrow night. 

liaghupali 

To-night is ns good as to-morrow 
night, perhaps better. 

Nakshatra 

listen to the sound uf footsteps. 

liaghupaii 
I do not hear it. 

Nakshatra 
See there, — the liglit. 

Raffhurtati 

The King comes- I fear we have- 
delayed too lor,<T 
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(King comes vcith aitendanU.) 

Govinda 

JIake them prisoners. {To Ragitu- 
TATi) Have you anything to say f 

Raghupati 

Nothing. 

Govinda 

Do you admit your crime 1 
Raghupati 

Crime ? Yes, my crime was that, 
In my weakness, I delayed in cariylng 
out Mother’s service. TIic punish- 
ment comes from the Goddess. You 
4irc merely her instrument. 

Govinda 

According to my law, my soldiers 
shall escort you to cjcilc, Ragliupnli, 
TThere you slialJ spend eight years 0 / 
your life. 
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'Ra^upati 

King, I never bent my knees to any 
mortal in my life. I am a Brahmin. 
Your caste is lower than mine. Yet, 
in all humility, I pray to you, give me 
only one day’s lime. 

Govinia 

I grant it. 

Jtaghupoii 

(Mockingly.) You are the I'^ng of 
all kings. Your majesty and mercy 
are alike immeasurable. Whereas I 
am a mere worm, hiding in the dust. 

[He goes out. 

Covinda 

Nakshatra, admit your g\iilL 

Haksht^ra 

I am guilty. Sire, and I dare not 
ask for your pardon. 
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Jaising 

Father, do not torture the heart 
that is already broken. If the God- 
dess thirsts for kingly blood, I nnll 
bring it to her before to-night. I 'vill 
pay all my debts, yes, every farthing. 
Keep ready for my return. I will 
delay not. [Goe* out. 

[5/orm outside.) 

Roghupaii 

She is awake at last, the Terrible. 
Her curses go shrieking through the 
town. Tlie hungry furies are shaking 
the cracking brandies of the world- 
tree with all their might, for the stars 
to break and drop. Jly Mother, why 
didst thou keep tliine own people in 
doubt and dishonour so long ? Leave 
it not for thy servant to raise thy 
sword. Let thy mighty arm do its 
own work 1 — 1 hear steps. 
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ing back foiled in his purpose ? No, 
that cannot be. Thy miracle needs 
not time, O Mistress of all time, 
terrible with thy necklace of human 
skulls. [Jaisinq rushes in. 

Jaising, where is the blood ? 

Jaisins 

It is with me. Let go my bands, 
I.et me offer it myself {entering the 
temple). Must thou have kingly blood, 
Great Mother, who nourishcst the 
world at thy breast with life ? — I am 
of the royal caste, a Kshatriya. My 
ancestors have sat upon thrones, and 
there arc rulers of men in my mother’s 
line. I have kingly blood in my veins. 
Take it, and quench thy thirst for 
ever. [Stalw himself, and falls. 

Eaghupati 

Jaising 1 O cruel, ungrateful 1 You 
have done the blackest crime. You 
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ing back foiled in his purpose ? No, 
that cannot be. Hiy miracle needs 
not time, O Mistress of all time, 
terrible with thy necklace of human 
skulls. [Jaisino rushes in. 

Jnising, where is the blood ? 

Jaising 

It is with me. Ix:l go my Imnds, 
Ect me offer it myself {entering the 
Must thou have kingly blood, 
Cireat Mother, who nourishe&t the 
world at thy breast with life ? — 1 am 
of the royal caste, a Kshatriya. My 
ancestors have s.at upon thrones, and 
tliere arc rulers of men in my mother’s 
line. I have kingly hlood in my veins. 
Take it, and queneh thy thirst for 
ever. [Stahs himsrlj, and Jails. 

Raghupati 

Jaising 1 O cruel, ungrateful 1 Vou 
Iiavc done the blackest crime. You 
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{Enters Aparna.) 

Apama 

Where is Jaising ? 

Raghupati 

Away, evil omen. (Aparna goes 
out.) But if Jaising never comes back ? 
jVo, he will not break his promise. 
Victorj- to thee, Great Kali, the giver 
of all success I— But if he meet with 
obstruction ? If he be cauglit and 
lose his life at the guards’ hands f— 
Victory to thee, wnlcliful Goddess, 
Mother invincible ! Do not allow thy 
repute to be lost, and thine rncmies 
to laugh at thee. If thy children 
must lose their pride and faith in 
their Mother, and bow down their 
heads in shame before the rcFjc/s, who 
then will remain in this orpham-d 
M-orld to carry thy banner ?— I hear 
his steps. But so soon 7 Is he com- 
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ing back foiled in his purpose ? No, 
that cannot be. Tliy miracle needs 
not time, O Mistress of all time, 
terrible with thy necklace of human 
skulls. [Jaisino rushes in. 

Jaising, where is the blood ? 

Jaising 

It is 'vikh me. Let go my hands, 
Let me otter it myself {entering the 
temple). Must thou have kingly blood. 
Great Mother, who nourishest the 
world at thy breast with life ?— I am 
of the royal caste, a Kshatriya. My 
ancestors have sat upon thrones, and 
there arc rulers of men in my mother's 
line. I have kingly blood in my veins. 
Take it, and quench thy thirst for 
ever. ISiflbe himself, and falls. 

Haghupati 

Jaising! O cruel, ungrateful 1 You 
have done the blackest crime. You 



180 


SACRIFICE 


{Enters Ap^bna.) 

Apama 

Where is Jaising ? 

Raghupati 

A^vay, evil omen. (Apahka goes 
out.) But if Jaising never comes back * 
No, he will not break his promise. 
Victory to thee. Great Kali, tlie giver 
of all success I — ^But if he meet with 
obstruction ? If he be caught and 
lose his life at the guards’ hands f— 
Victory to t/iec, watchful Goddess, 
Mother invincible 1 Do not allow thy 
repute to be lost, and thine rnemics 
to laugh at t/iee. If ti»y rhihircn 
must lose their pride and faith in 
their Mother, and bow do»vn their 
heads in shame fwfore the rebels, who 
then will remain in this orphaned 
world to carry thy banner?— I hear 
his steps. But »o soon ? Is hr rntn- 
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ing back foiled in Ws purpose ? No, 
that cannot be. Thy miracle needs 
not time, O Mistress of all time, 
terrible with thy necklace of human 
skulls. [Jaising rushes in. 

Jaising, where is the blood ? 

Jawing 

It is with me. Let go my hands, 
Let me offer it myself {entering the 
temple). Must thou have kingly blood, 
Great Mother, who nourishest the 
world at thy breast with life ? — I am 
of the royal caste, a Kshatriya. My 
ancestors have sat upon thrones, and 
there arc rulers of men in my mother’s 
line. I have kingly blood in my veins. 
Take it, and quench thy thirst for 
ever. himself, and falls. 

Itaghupali 

Jaising ! O cruel, ungrateful I You 
have done the blackest crime. You 
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ing world weeping at her door, — the- 
noblest hearts wrecking themselves at 
her stony feet. Give me back my 
Jaising. Oh, it is nil in vain. Our 
bitterest cries wander in emptiness, — 
the emptiness that we vainly try to 
fill with these stony images of dclusion.- 
AAvay with them I Away with these 
our impotent dreams, that harden into- 
stones, burdening our world I 

[He throws away the and 

comes out into the courtyard, 
(Enters Gunavati.) 

Gunavati 

Victory to thee, great Goddess I — 
But, where is the Goddess ? 

Raghupati 

Goddess there is none. 

Gunavati 

Bring her back, father. I have 
brought her my offerings. I have 




SACRIFICE 189 

ing world weeping at her door, — the 
noblest hearts ^vrecking themselves at 
her stony feet. Give me back my 
Jaising. Oil, it is nil in vain. Our 
bitterest cries wander in emptiness, — 
the emptiness that we vainly try to 
fill with these stony images of delusion. 
Away with them t Away wth these 
our impotent dreams, that harden into- 
stones, burdening our world 1 

[He throws away ths image, and' 
comes out into the courtyard. 

{Enters Gunavatx.) 

Gunavali 

Victory to thee, great Goddess 1 — 
But, where is the Goddess ? 

liaghupati 

Goddess there is none. 

Gunamfi 

Bring her back, father. I have 
brought her my oflctings. I have- 
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ing world weeping at her door, — the 
noblest hearts ^vreck5ng themselves at 
her stony feet. Give me back my 
Jaising. Oh, it is all in vain. Our 
bitterest cries waader in emptiness , — 
the emptiness that we vainly try to 
fill with these stony images of delusion. 
Away with them ! Away with these 
our impotent dreams, that harden into- 
stones, burdening our world I 

ff/e throv.'S <ncatj the image, and 
comes out into the courtyard,, 
{Enters Gunavatx.) 

frunai'o/i 

Victory to tlicc, great Goddess 1— - 
But, where is the Goddess T 

liaghupati 

Goddess there is none. 

Gunoroft 

Bring her back, father. I have 
brought her my offerings. I have- 
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kill viuir father I-Jaislng. forgive r 
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my lu-iitr* one Irensnre 1 bet "" 
u\ your plait'. 

(Kafer* AraRSA.) 


H Mill nwihlcn me. \Mie« ^ 
? When' i< he ? 


K-icKj-oJi 


AjvtTT.A. cv>me, 
Hh nil \vcr k've. 
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ing world weeping at her door, — the- 
noblest hearts wrecking themselves at 
her stony feet. Give me back my 
Jaising. Oh, it is all in vain. Our 
bitterest cries wander in emptiness, — 
the emptiness that we vainly try to 
fill with these stony images of delusion. 
Au’ay ivith them I Away ^vith these 
our impotent dreams, that harden into- 
stones, burdening our %vor]d I 

\I{e thrones axcay the image, and 
comes out into the courtyard, 
{Enters Gunavati.) 

Gunavati 

Victorj’ to tlice, great Goddess I— ■ 
But, where is the Goddess ? 

liaghupati 

Goddess there is none. 

GKnarati 

Bring her back, father. I have- 
brought her my offerings. I have- 
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•come at last, to appease her anger 
with my own heart’s blood. Let her 
Ivnow that the Queen is fnic to her 
promise. Have pity on me, and bring 
back t)je Goddess only lor this night. 
Tell me, — where is she ? 

Ua^httpali 

She is nowhere,— neither nlwvc, nor 
below. 

Gunmvdi 

Master, was not the Go<ldess here 
in the temple ? 

Itaghupati 

Goddess ?— If there were any tnie 
Co<hie3S anywhere in the world, roiiM 
•he bear this thing to usurp her name T 

Gunavnti 

Do not torture me. Tell me truly. 
t$ there no GwJife»» T 
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Ragkupati 

No, there is none. 

Gunavati 

Then ^rho \«is here ? 

Roghupati 

Nothing, nothing. 

[Aparna co»»« out from iht itmple. 
Apama 

Father 1 

Raghupali 

Jly sM’cet child I “ Fnlher,’‘ — did 
you say ? Do you rebuke me uilh 
that name ? 3Iy son, wJjom I li&ve 
killed, has left that one dear call be- 
hind him in your sweet voice. 

Apama 

Father, leave this temple. Let us 
go away from here. 
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(Enters ike Kiko.) 
Gotfinda 

IVIiere is tiic Ood<lcss t 
Itdf’kupad 

Tiie Goddess is nowhere. 

Gevtndn 

I 3 ut what hloo<)*strrnm Is this T 
Enghupnit 

Kififf, Jnhinij, who loved you so 
dearly, has killed liiiiiscif. 

Gotnniht 

Killed himself 7 IVhy T 
Eaghupati 

To mi 111 . fal.»<-lio<«l. Hint iucln lli» 
life-blfKxJ of man 
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Govinda 

Jnising is great. He lias conquered 
deatli. My flowers are for him. 

Gunavati 

My King. 

Cavtnda 

Yes, my love. 

Gunavati 

Hie Goddess is no more. 

. Govinda 

She has burst her cruel prison of 
stone, and come back to the woman’s- 
heart. 

AjKirna 

Father, come away. 

IttJghupati 

Come, child. Come, Mother. I 
have found thee. Tliou art the last 
gift of Jaising. 
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THE KING AND THE QUEEN 

ACT I 


The Palace Garden. IviNO Vikrau 
and Queen Suuttiu. 

Vikram 

Why have you delayed in coining 
to me for so long, my love ? 

Stimilra 

Do you not know, my Iving, that 
1 nm utterly v oufs. wherever I am 7 
It was your house, and its service, 
that kept me away from your presence, 
but not from yoxu 

I'ikram 

I^eave the house, and its 6er\nce, 
alone. Mj- heart cannot spare you 



102 


sacuifick 


for my worW. I 

Sumilra 

N„.KinK. llmvr,ny|’'"''<- '''>:; 
hrort. 01 your l-lovr-l. on.l In 
worlil. ni your Qiiccn. 


Vikratn 


Aim. my .IntlmK. 

1,1, r.L ll.mn .Invi of '"’"""ifi', 


whr« wr CGi tun in 


r inri * , 

worM flwokr tt"t. '">'*/ **’*' ' 

tt,. .nrly .U-» TrV.wl 

un yuuT III'’ . 

ll.n r»i!" '"'T j jl 

.!.r.. It.- l," k; 


h.*i| t// 
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away from me. TOiere were the 
house, and its service, and the cares 
of your world ? 

Sumitra 

But then we were scarcely more 
than a boy and a girl ; and to-day 
we are the Iving and the Queen. 

Vikram 

Tlie I^ng and the Queen 7 Mere 
names. ^Ve are more than that ; we 
are lovers. 


Sumitra 

You arc my King, iny husband, and 
I nm content to follow your steps. 
Do not shame me by putting me 
before your kingship. 

Vikram 

Do you not want my love T 
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Vikram 

No, not now. [Attendant goes. 

Sumilra 

Sire, ask him to come. 

Vikram 

n>e stale ami its matter can wait. 
Hut sweet leisure comes rarely. It ii 
frail, like a flower, llespile irom duly 
is a part of <luty. 

Sumitra 

Sire, I beg of you, nttcntl to your 
work, 

I'i7.Tam 

.Ijrain, cruel woman. Do you 
imapne that I always follow you to 
win your unwilling favour, drop l>y 
<lrop ? 1 leave vou and po. 

[He goer. 
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Sumitra 

«>.e,s.,,v,.at..h»tno,seo. 

side thegsitel 

Dn-ndol"' ^ 

That ■>»'“’ 

,vUUth=h=lp°f“W‘^„„,haneTy, 

a«ay that noise, r<^ 


Sumitra . 

.. „,e Tell me 
Do not nwcj^n«- 
has happeneil- 

Devadntla 

, . u is tnerely 
Nothing. It ,.eity. The 

IheaUfiff '“"f : ’’i.arts^ ' . 

fMmshei ]!SI^' laki'iS'theiS^V 

rudely e«^E. , start 

2ickoos_m jont nj 

Up in fenr* 
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.^umifro 

Tell me, fnllier, nlio arc lmn(;n‘ ? 

It tlicir ill-falc. llir King'* |v«i)r 
sxiljjfrts ha^e Item pTacli«.in(; Inn^; 1 o 
live \ipon linlf a meal a «ln,\, liul tliry 
have Hol \rl lieeome e\|»rrU in «t>m' 
plfte vtanntion . It n am.innff 

.VM»a»/ra 

Hut, fnlliee. the land iinihns «ith 
ripr c*»>m. \Vh> ».h<«> 1 <I the Kmc’i 
»uhjrvt« die <>1 Ininjer ? 

/>e; 

Tlir cum It hit. t*tirw^ i» the l*nd, — 

it i» not for tlte 1 *^ 1 ?. Tl-rt. lie 
i Mm.! eg »t U'^Kh'C* frt.*. 

»n t1>e ctcner f 4 tJutt rr*.-" t* 

■<TGa. 
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, the King'* 

Jirahmin friend.) 


Sumitra 

t t ;« that noise out- 
Tell me. sir. what is tlia 

side tlie gate ? 


Devadatta 

■ 9 Command me. and 

That noise ? _ . U dnve 

with the help of s^die 
owoy that noise, raggeo 


Tell mo 

Do not moc^me. 
has happened. 

J)evodttUn 

Notlilng. 

the vnlESI I'-'S" 
hunishs!. i!2Ej' 

^^SS7i!»2!2?"”®’,Cnl gorfo" 

youc rojnl g 

up in fear. 
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Sumitra 

Tell me, fnthcr» «lio nre liunpn’ T 
Drt /ttliiUa 

ll is tlirir ill-fntc. Tlir King’* {H«ir 
sulijrcts linsr l>r<-n practiMne Inng •*» 
live upon Imlf a tiiral n <ia}. hut tliry 
have not >«t l*rc«>mr <-\|>«rtv in nnn- 
pletc >.(nrsnlioti . It i* amarine 

.Vnrmfro 

lliil, fallirr. thr laml is milling «illi 
rij*e mm. Whs thrajlii thr King’* 
*uhjrcl< ihc «‘f liung»r T 


Tlir com l» his silvo^" tt th'- Urv'!.— 
it IS nf*t ftvr flic Tlrrs. Llr 

iMrn-hng ihs-s «t tlr^Kirg*!. 

CTSHuli m thr CtifTMT t t l}.r»rrTo~^l-«- 
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D„C1 it 
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S'""";" , A« 

the oV.cn 
Vrom tne 

n,y relate « 

^Vi.ot about JoUen’ 
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Devadatta 

He rules the province of Singarlv 
with such scrupulous care that all 
the rubbish, in the shape of food and 
raiment , has been cleared awaj’ ; only 
the skin and bones remain. 

Sumilra 

And Sliila ? 

Dfi'odatta 

He keeps his eyes upon the trade ; 
he relieves a ll merchants of their ex- 
cessive profits, taking the burden upon 
his own broad shoulders. 

Sumitra 

And Ajit ? 

Devadatta 

lie lives in Vijaykotc. lie smiles 
sweetly, strokes the land on its back 
with his caressing hand, and whatever 
comes to liis touch gathers with care. 
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yikram . 

,,vho 


Vfs. 1 

^ Vil-wm 

your o>v» 
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Sumitra 

Tliey are not a wliit more my own 
than my people. Tl>e)' arc robbers, 
who, under the cover of your throne, 
seek for their victims. 

rUrain 

Tliey arc JaUen, Shila, Ajtt. 
Sumflm 

5Iy countrj' must be ri<l of them. 
f'ik-ram 

Tlicy will not move without fight. 
Sumtfra 

Tlien fight them. Sire. 

Vikram 

Fight 7 But let me conquer you 
first, and then I sliall have time to 
conquer my cnejnics. 
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Devadatta 

The state is shouting its own news 
loud enough to reach the Queen's cars. 
It has come to that pass, when it 
takes no heed lest your rest be broken. 
Do not be afraid of me. King. I have 
come to ask my Brahmin’s dues from 
the Queen. For my wife is out of 
humour , her larder is empty, and in 
the house there are a number of empty 
stomachs. {Hr goes. 


rikram 

I wish all happiness to my people. 
Wiy should there be suffering and 
injustice ? Why should the strong 
cast lus ^Tilture's ej'cs upon the 
poor man’s comforts, pitifully small ? 
(Kniers Ministek.) Banish all the 
foreign robbers from my kingilom 
this moment. I must not hear the 
crj' of the opprcssctl for a day longer. 



MCnUICK 


.Uiniilff 

Ihr Hint I)at hren 
riiv»»nj» for you cannot 

I ft iLy. 

t'iiram 

ftt it^ ro<jt with vi;^ur. anil 
til your ftxr in a <Iay,— the 
iini taken a Iiundretl years 

.l/i/iwler 

tvuirt nmt!i and soldiers. 

Vikram 
s niy general ? 

Minister 
elf is a foreigner. 

Vikravi 

vite the hungry people, 
ensure ; stop this cry with 
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food ; sent! them nway with mojicy, — 
And if tliey want to have my king- 
dom, let them do so in peace, and be 
hnppy. [lie ^oes. 

{Kntfr Su^!ITHA and Duvaoatta.) 

Minister 

Queen, my hiimtdc salutation to 
you. 

Queen 

\Vc cannot allow mner>' to po un* 
checked in our tand. 

Wluil arc your commands. Queen T 
Queen 

Call immrslialely, in my iumuc, all 
our chief* «ho are fonicn*^*^ 


Minhter 

I ha\c done so already. I liavr 
taken upon myself to Insife them 
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•:nfi 

inJo ifif rMptii), in i|ir Kin?'* namn, 
•tiifunil for fu* ^nnption. for 

f''ar vt trttitnh 

Whrn i!ul you %rn<! ymir mrx.*fn{fpn? 
^tlnittrr 

It «iitl «M»n l>c n month hrncc. I 
cm ctf(''ctin? thrir antwrrs tfvrfj' 
inomrnt. Hut I am afmiii they will 
not rn|>oiuh 

Quem 

Not r«ponU to the Kjor’s coll ? 
Vtvadatla 

TIic Kihr has become a piece of wild 
rumour, ivhtch they con believe, or 
not, as they like. 

Queai 

Keep your soldiers ready. Minister, 
for these people. Tliey shall hare to 
4inswer to me, as my relatives. 

[T^e MitfisTER ^ots. 
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Devadnita 

Queen, they will not come. 

(iueen 

Then the King shall fight them. 

Demdatla 

The King will not fight. 

Qu^en 

Then I will. 

Devadatla 

Yout 

f^ufen 

I will go to my brother Kumarsen, 
Kashmir’s King, and %rith his help 
fight these rebels, who are a disgrace 
to Kashmir. Father, help me to 
escape from this kingdom, and do your 
duty, if things come to the worst. 

Devadatta 

I salute thee, Motlier of the people. 

[IJe goer. 
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{f'ntfrt VjKltiW.) 

Viktitm 

Why tfi» y«><t g** R«f»y. Q'I'to ? itf 
Ij'jfijry <|/-\{rr i* rrvffi/rrl Ut yon in 
lit tulkcii iHivrtly. D«> yon therefore 
away fri.m me in ileriti'on ? 

Sumilra 

I feel tliamecf to <lmre clone your 
heart, nliieh i« for all men. 

f'ikrant 

Ij it absolutely true. Queen, that 
you stand on your giddy height, and 
I grovel in the dust ? Xo. I knou' 
my power. Tliere is an unconquer- 
able force in my nature, which I have 
turned into Jos'c for you. 

Xtrn?f/rtr 

Ilftte me, lung, hate me. Forget 
me. I shall beor it bravely, — hut do 
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not wreck your manhood against a 
woman’s charms. 

Vikram 

So much love, yet such neglect T 
Your very indilfcrence, like a cruel 
knife, cuts into my bosom, laying bare 
the warm bleeding love,— -and then, 
to fling it into the dust I 

Sumifra 

1 throw myself at your feet, my 
beloved. Have you not forgiven your 
Queen, again and a^in, for wrongs 
done ? Then why is this wrath. Sire, 
when I am bhimcless ? 

King 

Rise up, my love. Come to my 
heart. Shut my life from all else for 
a moment, with your encircling anns, 
rounding it into a world completely 
your own. 







- iMtla 


iwo-te"'* 
Vr„ltheK-''S 
n-o-r'tUo«ofi"'r; 

.fot«S"P’ ^jrinsf« 

Sum**'** 

Doyo-"'”'-’"!’'! 


. the ^ 

ibtnto. ' 

ouncn*tousc. 


jjjrfldatf'* 

. « x«r.ty 

. «T*rdcn. 


TJIE KING AND QUEEN 211 


Queen 

Tlie miscraWe dogs, grown fat upon 
the King's tahle-swc^pings, dare dream 
of barking against their master T 
King, is it time for debating in the 
covincil-chamber ? Is not the course 
clear before you T Go svith your 
soldiers and entsh these miserranU. 

rjAram 

Hut our^jcneral himself is a foreigner. 

Queen 

Co yourself. 

Am I your misbuiune. Queen, — a 
bad dream, a U«om in your flesJi ? 
No, I will never moie * step from 
here, I will offer th«n terms of 
peace. WIjo is it t!«il has caused this 
misebirr? Tlie llrabmin and the 
wx»man ccsitpired to wake s:p the 
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Quffn 

1 talce my furcwfll. 

King 

You dare not leave me. 

Qi/eeti 

I dare not *tny \»y your vide when 
] weaken you. 


King 

Co, proud woman. J will xtrxtr 
a^k you to turn ^ark,— Init el.Mm no 
liflp from me. It)i‘r.r..v goft. 


Ih-tytiicUa 

Kinp. jotx allow lirr to ijo alone ? 

King 

She w not I do not 

lire wonii. 
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Ikrmhf-t 

I iWnli IN'- 1> In €-»rnr«t. 

Kif*s 

II It hrr womaft’* wiirt. 

thr-atrai m". -Nil.- *N- 
mr ln(i> «rtion: 

mtlNoU SN' "■>”* cLritll 

,hr can play -ilh my lave. Sht 
.n-al it. ON my W.a.1. 

„y Icxmn .1 laat. lh.at I:*'-' « 
tl,e Kins.-an,l l«m it tmra 
woman, wliom I lovn I'Na ‘ 
Dcvndalta, you have i:™"" “ 

fmm infaney.-aan you n^ 
for a moment, that I am a "i g. 
feel Hint I Nave a man s heart 
knows pain T 

Devaddtlo 

My heart is yours. ‘"J'/"'”''’ • 
is not only ready to receive yonr 
but your anger. 
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King 

But vrhy do you invite the tnake 
into my nest ? 

Devadatla 

Your house wns on fire, — I merely 
brought the news, and wakened you 
up. Am I to lilame for that t 

King 

\Miat is the use of waking T Wlien 
all are mere dreams, let me choose my 
own little dream, if 1 can, and then 
die. I'ifty years hence, who will rr- 
romdier the joys and sorrows of this 
moment ? Go, Dcvadatla, leave me 
to my kingly loneliness of p.iin. 

{Entrrs e CoLT.Tir.n trko i» a fcrrignrr.} 
CovTlifr 

We ask justiee from j-our luindt, 
King.— we, who came to this land 
with the Queen. 
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{Enier Minister and Dctadatta.) 
Mintxter 

Sire, the Queen 1ms left the palace, 
riding on her horse. 

King 

WTiat do you say ? Left mv 
palace ? 

•Uinijffr 

Yes. King. 

King 

Why did you not stop her? 


MiniftfT 

She left in serreU 
King 

Wio brought you the neiri T 


Minuter 

The priest. He saw her ridir.g 
before llie paUee temple. 
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Devadatta 

In llic days of eclipse, men dare 
look at the midday sun through their 
broken pieces of glass, blaekcnwl «itJ» 
soot. Great Queen, your name will 
be soiled, tnsse«I from mouth to mouth, 
hut your light will ever shine far 
above nil soiling. 


King 

Ilring the |mest to me. (MtstSTr.a 
gofs.) I can yet go to seek lier, and 
bring her back. Ilul is this my 
rtcnial task ? Tliat she should alwnsTi 
as-oid me. and I should e\cr nm after 
the fugitive heart ? Take your Tight, 
woman, day btmI night, homriess. 
loveless willnait ml and jv’arr. 

I’bji.st.) Go, g»». I have beanl 
etunigh, I do not want to know- 
more. (TJLe pBinsT ir e’-Md t.s go.) 
Come hark. — ^Tell me, fhd slie erame 
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King 

Scml for him. 

J/inw/CT* 

But, Sire, she ennnot be fur. She 
hns only just left. Vou con yet bring 
her bnch. 

King 

Bringing tier back is not imporlnnl. 
Tile great fact is that site left me.— 
T,eft me t And nit the King’s soldiers 
and forts, and prisons and iron chains, 
could not keep fast tin's tittle heart 
of a svoman. 

Minhtrr 

Alas, King. Coliimny. like a flnoil* 
burst, wiien the dyke is broken, will 
rush in from all sides.'^ 


A'ing 

Calumny f I.ct the people's tong’/es 
)t s»iih thHr os»n p<Mson. 
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Devadalta 

In the days of eclipse, men dare 
look at the midday sun through their 
broken pieces of glass, blackened with 
soot. Great Queen, your name will 
be soiled, tossed from mouth to mouth, 
but your light 'vUl ever shine far 
above all soiling. 


King 

Bring the priest to me. (Minister 
goes.) 1 can yet go to seek her, and 
bring her back. But is this my 
eternal task ? That she should always 
avoid me, and 1 should ever run after 
the fugitive heart? Take your flight, 
woman, day and night, homeless, 
loveless, without rest and peace. 
( PiiiEST.) Go, go, I have heard 
enough, I do not want to know 
more. {Tlie Priest is about to go.} 
Come back. — Tell me, did she come 
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King 

Send for Mm. 

Minisler 

But, Sire, she cannot be far. Sh« 
has only just left. Von can yet briRg 
her back. 

King 

Bringing her bnek if not imporiant. 
The great fact is that she left me.— 
r<cft me I And nil the King's soldiers 
and forts, and pnWons anil iron chains, 
could not keep fast this hlt/c heart 
of a woman. 

J//nir/rr 

Alas, King. Calumny, liken /looij- 
hurst, when the «lyfcc Is broken, will 
nrsij in from all *id/^.'‘ 

King 

Cahmny I J-^et th<* people's fongs/c* 
jrot with their own poison. 
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Devadaita 

In the days of eclipse, men dare 
look at the midday sun through their 
broken pieces of glass, blackened with 
soot. Great Queen, your name will 
be soiled, tossed from mouth to mouth, 
but your light will ever shine far 
above all soiling. 


King 

Bring the priest to me. (Minister 
goes.) I can yet go to seek her, and 
bring her back. But is this ray 
eternal task ? That slie should always 
avoid me, and I should ever run after 
the fugitive heart ? Take your flight, 
woman, day and night, homeless, 
loveless, without rest and peace, 
{Enters Priest.) Go, go, I have heard 
enough, I do not want to know 
more. {The Priest is about to gu.} 
Come back. — Tell me, did she come 
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Dfva^atta 

You sJmll liave no time for pain, 
or for lo\*e, now, — ^>'our life will be- 
come one stream of purpose, and enrrj' 
your kingly heart to its great conquest, 

rVATom 

Dut I am not yet complete)/ freefl 
in ni/ iieart. 1 still believe she will 
soon come hack to me, when she finds 
that the world is not her lover, and 
that man’s heart is the only world for 
A woman. She will know wimt site 
has spumed, wlirn she misses It ; and 
my time will come when, her pride 
gone, she comes bark, and jealously 
begins to svoo me. 

{Knlfri Amr-svAsr.) 

/ilifmlant 

A leffer fmm thr <^leen. 

tht teller, and gnet. 



the laNG AND QUEEN 223 


King 

“'"“ay- iniads ih, 
•rtto-. Only this. Just two lines, to 
say that she is going to her brother 
m Kashmir, to ask him to help her to 
^'11 the rebellion in my kingdom. 
Tlus .3 insult 1 Help from Kosher I 

Da-adaUa 

.oVT! “ f»'“Wling her,- 

>nd let that be your revenge 


King 

fyrvvengel You shall know it. 
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wine of love. Revenge is freedom,— 
freedom from the coils of cloying 
sweetness. 

{Enters CemCRAL.) 

(ifneral 

I can espy a earriage coming towards 
our tent, perhaps bringing an envoy 
of peace. It has no cseort of nmied 
soldiers. 

King 

Peace must follow the war. Tlie 
time for it has not yet come. 

CeneraJ 

Let us hear the messenger first, and 
then, 

King 

And then continue the war. 

(Enter* a Soldier.) 

Soldier 

The. Queen h« come asking for your 
oudienec. 
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and then find again the same palace 
gardens, the flowers, the Queen, the 
long days made of sighs and small 
favours! No, a thousand times, no. 
She has come to make me captive, 
to take me as her trophy from the 
war-field into her palace hall. She 
may as well tiy to rapture the 
thunderstorms. 

{Enios Gesetul.) 

Gmrral 

Yes, Sire, it is our own Queen who 
wants to sec you. It breaks my heart 
tlmt I cannot allow her to come 
freely into your presence. 

King 

Tills is ndthcr the time, nor the 
’ace, to sec a woman, 

CenrroJ 


"3 
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Shanl-ar 

It malces me blusli to say that she 
has come humbly to ask your pardon ; 
or, if ll\at is imposMblc, to accept her 
punishment from your hand. For she 
owns that she alone was to blame, — 
and she asks \ou, in the name of all 
that is sacrwl. to spare her brother’s 
countr)' and her brother. 

Kin- 

Uut you must know, old man, it is 
war.— and this war is with her hrolhcr, 
and not herself. I have no time to 
discsjss the tSRhta and wtonjjs of 
the rjuntion with a woman. But, 
l*ring A man, you ouRht to know 
that when onee a war is slartcd, 
nfhlly or wKw>j;ly, It it our man's 
juide Hut mutt carrs’ it on to tlic- 
end. 
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King 

No, no. Tell my guards to keep a 
strict watch at my tent door,-~not for 
enemies, but for women. 

[Gexebal goes. 

(Enters Siukkas.) 

Shankar 

I am Shankar,— ‘King Kumatsen's 
servant. You have kept me captive 
in your tent. 

King 

Yes, I know you. 

^Aankor 

Your Queen Twiits outside your tent. 
King 

She wiJJ have to wait for me farther 
away. 
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Shonkar 

It makes me blush to say that she 
has come humbly to ask your pardon ; 
or, if that is impossible, to accept her 
punishment from your hand. For she 
owns that she alone was to blame, — 
and she asks you, in the name of all 
that is sacred, to spate her brother’a 
country and her brother. 

King 

Dut you must know, old man, it is 
war, — and this war is with Iicr brotlicr, 
and not herself. I have no time to 
discuss the rights and wrongs of 
tlic <\ucstion with a woman. But, 
being o man, you ought to know 
that when once a war is startwl, 
rightly or wrongly, it is our man’s 
pride Uiat must carr)’ it on to the- 
end. 
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western horizon. My King will never 
surrender himself alive into your hands, 
and his sister will never suffer iL 

King 

Then the war must continue. But 
do you not think that bravery ceases 
to be bravery at a certain point, and 
becomes mere foolhardiness T Your 
King can never escape me. I have 
surrounded him on all sides, and he 
knows it. 

Shanicar 

Yes, lie knows it. and also knows 
that there is a great gap. 

King 

iVhat do you mean 7 
Shanfear 

I mean death,^ — the triumphal gate 
through which lie will escape you, if 
I know Wm right. And there waits 
his revenge. [He goes. 
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(Enins Attendant.) 

Sire, Chanrfrascn, and his wife 
Uevati, Kumarscn’s uncle and aunt, 
have rome to see you. 

King 

Ask them in. 

(Enin CiUNonASCN and Uevati.) 
King 

My obeisance to you both. 

Cfiandrasen 
Slay you live long. 

HevaH 

May you be Wctorious. 

Chandrasm 

4Vhat punishment have you dedded 
for him t 
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If he surrenders I shall pardon him. 

Ttn'oti 

Only this, and nothing more t If 
tame pardon comes ot the end, then 
why is there such preparation ? Kings 
are not overgrown children, and war 
is no mere child’s play. 

Vihram 

To rob was not my puryvosc, but to- 
restore my honour. The head that 
bears the crown cannot bear insult. 

ChanArasen 

My son, forgive him. For he is 
mature ndtlicr in age nor in wisdom. 
You may deprive him of his right to 
the throne, or banish him, but spare 
him Ills life. 
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King 

I never wshed co take his life- 
Jtn'oii 

Then why such nr. army nnd nro 
You kill the soldiers, who have d. 
you no harm, and spare him whe 
guilty 1 

rikram 

I do not understand you. 


CAandrcJen 

It is nothing. She is nngiy ^ 
Kumarsen for ha^^ng bought 
country into trouble, and for gi 
you just cause for anger, who ore 
nearly related to tis. 


Vikram 

Justice will be meted out to h 
•when he is captured. 
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Rn'fiti 

I have come to ask you never to 
suspect that v:e arc hiding him. It 
is the people. Bum their crops and 
their villages, — drive them \rith 
hunger, and then they will bring 
him out. 

Chandraseti 

Gently, wife, gently. Come to tlie 
palace, son, the reception of JCoshmir 
awaits you there. 

A'tng 

You go there now, and I shall follow 
you. (Thfy go out.) Oli, the r«l 
Qarac of hell -fire. Tltc grecil and 
hatretl in a woman’s heart. Did I 
catch a glimpse of my own face in her 
face, I wonder T Are there lines like 
those on my forehead, the burnt 
tracks made by a hidden fire ? Ifave 
my lips grown as thin and ciin-ed at 
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It not waslj away your houses, and 
ruin the eoimlry t The joy of the 
terrible is blind, — Its term of life is 
short, and it must imther its plunder 
in fearful liaste, like a mad elephant 
uprooltn;? the lotus from the pond. 
\Visc counsels will come, in Ihrir lum, 
when the great force is spent,— No, I 
must not see the Ilmltmin. 

{Eniert Amaru, lAe ehirflain ef Triehur 
hilU.) 

/imaru 

Sire, I have come at your bidding, 
and 1 own you as my King. 

A*t»^ 

You are the chief of this place f 
/fnam 

Yes. I am tl»e chief of Triehar. 
You are the King of many king*, and 
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it not wash away your houses, and 
ruin tlie country 1 The joy of the 
terrible is blind, — its term of life is 
short, and it must gather its plunder 
in fearful haste, like a mad elephant 
uprooting the lotus from the pond. 
Wise counsels will come, in their turn, 
when the great force is spent, — No, I 
must not see the Brahmin. 

(Enters Amaru, the cAiV//a»n of Triehur 
kilts.) 

Amaru 

Sire, I have come at your bidding, 
and I own you as my King. 

Kins 

You arc the chief of tliis place ? 
Amaru 

Yes. I am the chief of Triehur. 
You are the King of many kings, and 
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trembling of pain in your limbs, whose 
intensity nsakes it invisible. 

Ila 

(Kneeling.) I liave heard that you 
are a great King, lie pleased to 
grant me my prayer. 

King 

Rise up, fair maiden. This earth 
not wortliy to be touched by your 
feet, do you kneel in the dust ? 

There is nothing that 1 cannot grant 
you. 

Ila 

My father has given me to you. I 
beg myself back from your hands. 
You have wealth untold, and terri- 
tories unlimited. — go and leave me 
behind in the dust; there is nothing 
that you can want. 

King 

Is there, indeed, nothing that I can 
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of the forest grows mstful. If he 
find me not, when he comes back 1 
If he go away for ever, and the forest 
•shadows keep their antnent •watch for 
the love-mecling that remains eter- 
nally unfulfilled ! King, do not take 
me away, — leave me for him, who has 
left me, to find me again. 

Vikram 

What a fortunate man is he. But 
I warn you, girl, gods ore jealous of 
our love. Listen to my secret. There 
•U'as a time when 1 despised the whole 
•world, and only loved. I woke up 
from my dream, and found that the 
■world was there, — only my love burst 
as a bubble. What is liis name, for 
whom you wait ? 


Ha 

He is Kashmir’s lung. His name 
is K^umarsen. 
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Vikram 

You women sit in the seclusion of 
your hearts and only love. You do 
not know how the roaring torrent of 
the world passes by, and we men 
arc carried owny in its waves in all 
directions. With jonr sad, big eyes, 
filled with teats, you sit nml watch, 
clinging to flimsy hope. Dot learn 
to despair, my child. 

Ha 

Tell me (he trtith. King. Do not 
deceive me. I am so very little and 
bO trivial. Hut I am nil his o^en. 
Wiw, — in what homeless wilds, — is 
my los’cr roaming ? I will go to seek 
liini, — I, who ncs’cr have Ixvn out of 
my house. Show n»c the way,— — 

I’lJEram 

His enemy's soldiers are after him, — 
he is doomed. 




Cl-'# 
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Vikratn 

You women sit in the seclusion of 
your hearts and only love. You do 
not know how the roaring torrent of 
the world passes by, and w'c men 
arc carried away in its waves in nil 
directions. With your sad, big eyes. 
Tilled with tears, you sit and watch, 
clinging to flimsy hope. Dut Icam 
to despair, my child. 

tla 

Tell me the Initb. King. Do not 
deceive me. I am so very little and 
so trivial. Dut 1 am all his own. 
Wicrc, — in what homeless wilds, — is 
my lover roaming ? I will go to seek 
him, — I, who never have been out of 
luy house. Show me the way,— - 

Vikram 

U\s enemy's soldiers are after him, — 
he is doomed. 
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Kumnrscn I 

Ila 

Do you know him? lie 
to nil. Kashmir lins given 
to him. 

Vihram 

Kumarson? Kushmlr's King T 


Y«. He he yotJf frlfO'h 

t'ikram 

IIul ilo yem not know llmt H"" 
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Vikram 

You women sit in the seclusion of 
your hearts and only love. You do 
not know how Ihc toating torrent of 
the world passes l>y, and we men 
nre carriwl away in its waves in all 
directions. With your sad, hig eyes, 
filletl with teats, you sit and watch, 
clinging to flimsy hope. Hut leam 
to despair, my ehihh 

ila 

Tell ntc the Inith. King. Do not 
dective me. 1 niu so sety little ami 
M) trisial. Hut 1 nni nil his own. 
Where, — in what homeless wilds, — is 
luy lover roaming? 1 will go to setk 
him,—I. siho nes'cr have l>em out of 
my house. Show me the way,— — 

Ills mrmy’s seddiers arc after liim,— 

he is sKjomed. * 
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blossom with bortow<*d flowers. Trust 
me. I am your mend. I will bring 
him to you. 

lla 

Noble King. I owe you my life 
and my heaven of happiness. 

Vikram 

Go, and be ready with your bridal 
dress. I will change the tune of my 
music. (lUAgees.) This war is grow- 
ing tiresome. But peace is insipid.. 
Homeless fugitive, you are more for- 
tunate than I am. Woman’s love, 
like heaven’s watchful eyes, follows 
you wherever you go in this world,, 
making your defeat a triumph and 
misfortune splendid, like sunset clouds. 

{Enters Devadatta.) 

Devadalla 

Save me from my pursuers. 
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Jater on. In the meanwhile, we must 
leave tliis miserable war and go back 
home. Once I used to think that only 
they died of love’s separation, who 
were the favoured of fortune, deli- 
cately nurtured. But since I left home 
to come here, 1 have discovered that 
even a poor Brahmin is not too small 
to fall a victim to angered love. 

Vikram 

Love and death arc not too rarcfiil 
in their choice of victims. Tlicy arc 
impartial. Yes, friend, let us go hack 
home. Only I have one thing to do 
before I leave tliis place. Trj’ to find 
out, from the chief of Trichiir, Kumar- 
sen’s hiding-place. Tell him, wlicn 
you find him, that I am no longer his 
enemy. And, friend, if somcbo<iy else 
is therewith him, — if you meet her, 

Dex'adalta 

Yes, yes, I know. She is ever in 
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Chandrasen 

He shall be deprived of his throne. 

Vikram 

Impossible. His throne I will 
restore to him. 

Chandra’icn 

What right have you in Kashmir’s 
throne ? 

Vikram 

Tlie riglit of tlie victorious. This 
throne is now mine, and I will give it 
to him. 

Chandrasen 

You give it to liira 1 Do I not 
know proud Kumarscn, from his in- 
fancy ? Do you think he will accept 
his father’s throne as a gift from you ? 
He can bear your vengeance, but not- 
your generosity. 

{Enlers a Messenger.) 
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Devadcdta 

I hear that the King, Kumarsen, is 
coming to see you of his own will. 

Vihram 

I will receive liim with solemn 
rituals, — with you as our priest. Ask 
niy general to employ his soldiers to 
niake preparation for a wedding 
festival. 

{Enter the DnanMiN Elders.) 

All 

Victor}- be to you. 

First Elder 

We hear that you l>avc in\-ited our 
lung, to restore l>im to his throne, — 
Tlicrcforc wc have come to bless you 
for 

(Enters Siunkaiu) 

the joy that you have given to Kash- 
mir. 
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Soldier 

The carriage is at the door. 

King 

Have they no instruments at hand, 
— flutes and drums ? Let them strike 
a glad tune. {Coming near the door.) 
I welcome you, my kingly friend, with 
all my heart. 

(Enters Susiitra, with a covered tray 
in her hands.) 

J'ikram 

Sumitra. ^ly Queen 1 

Sumitra 

King Vikram, day and night you 
sought him in hills and forests, spread- 
ing devastation, neglecting your people 
and your honour, and to-day he 
sends through me to j'ou his coveted 
head,— the head upon which deatli 
sits even more majestic than his crown. 
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Sumitra. Hy Queen ! 
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King Yikram, day and night you 
sought him in hills and forests, spread- 
ing devastation, neglecting your people 
and your honour, and to-day he 
sends through me to you his coveted 
head,— -the head upon which deatli 
sits even more majestic than his crown. 
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SACRIFICE 


nkram 

My Queen ! 

Sumiira 

Sire, no Jongcr your Queen ; for 
mcrcifu] death has daimed me. 

[FalU and dus^ 

Shankar 

Aly King, my Master, my darling 
boy, you have done treJ]. You have 
come to your eternal throne. God 
has allowed me to live for so long 
to witness this glory. And now, my 
days are tlonc, and your servant will 
follow you. 

(Enters Ila, dressed in a bridal dress. 
Ila 

King, I liear the bridal music 
^Vhere is ray lover ? lam ready. 






